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Ezen a földön ezer évig béké­
ben éltek a nemzetek. Együtt dől. 
goztak és egy célért küldöttek. 
Az idegen és bomlasztó szellem 

tudta elválasztani egymástól 
az itt élő népek lelkét. Ideig-óráig 
talán éket vert közéng az erőszak, 
de a mesterséges választóidat úgy 
elfujta a történelem, minijha 
is állt volna sohasem. !

A sötétben tévelygő népét vi­
lágosra vezette a Szent gobb és 
megmutatta a nemzetiségieknek a 
helyes utat. Ebben az országban 
csak úgy lehet a magyar ja J ö v ő 
legnagyobb erőssége, ha 
együtt dolgozik az itt élp ríépfa- 
j okkal.

ünnep
tál, bibzakodással és hittel a jö­
vőben. Az ö keze, a Szent Jobb 
mutatja ismét az irányt, s az Ö 
szelleme ragyogja be minden 
gyár katona lelkét.

A fehérvári királysír ezeréves 
lakója ezen a napon nagy fényes­
séggel kikel a kőkoporsóból és el­
indul, hogy beragyogja minden 
magyar szivét, hogy reményt önt­
sön a csüggedőbe, felemelje a föld 
rehulló magyarokat és felrázza az 
alvókat. A szentistváni szellem be 
tölti a magyar lelket és a Szent 
Jobb irányt mutat, mint számta­
lanszor eddig a történelemben.

Ez a szellem és az ezeréves ki­
rálysírból felénk sugárzó lelki erő 
tartott meg bennünket magyaro­
kat ezen a földön. A Szent Jobb 
vezetett bennünket és emelt fel, 
ha leroskadtunk, ö volt az, aki lát 
hatatlanul is velünk volt és uj 
erőt öntött belénk ha elvéreztünk.

Nem kiméit bennünket az idő, 
Mohácsok jöttek és Világosok. 
Koppányok, Ajtányok és Vazulok 
vére hullott, Kelet és Nyu­
gat malomkövei őröltek 

morzsolták

A feltámadás óta 
először kondulnak ün­
nepi imára a harangok 
Bácskában. Először ra­
gyogja be lelkűink az 
ünnep fénye, s először 
gondolunk most István 
Királyra ilyen benső­
séges áhitattal.

finem

ma­

nemHa visszapillantunk most ezer 
év távlatából az első magyar ki­
rály harcára, úgy látjuk, hogy min 
den áldozattal felér az, hogy a ma 
gyár gyökeret eresztett ebben a 
földben. Megérte a Koppányok, 
Ajtonyok és Vazulok elhullása, 
mert ezer évet nyertünk, országot 
gyarapitottunk itt, ahol idegenek 
voltunk, testvértelen kis nomád 
fajta.

Az elhullott vért beitta a föld. 
Ezer év óta Istenem, hányszor. Do- 
berdók is voltak, idegen földön 
hullott el a nemzet virága. De 
nem volt hiába ez a sok veszteség 
és ez a bő vérhullatás. Ma itt áll 
a történelem porondján egy lé­
lekben fiatal és erős Ma 
gyarország, s a kibon­
tott zászlóra a hitet és 
a győzelmet irta fel jel­
szónak.

Ez az áldozat is meghozza gyü­
mölcsét és az igazságtalanul ha­
lálra Ítélt magyar nemzet a feltá­
madással megvalósítja a szentist­
váni álmot.

A szentistváni állam 
megvalósul. A 

elin- 
ó u t-

eszme
magyar igazság 
dúlt hódit 
járaés hozzánk 
is elért. Jön István 
Király ezeréves szel­
leme, a Szent Jpbb hoz 
za a fáklyát a magyar 
előtt és mutatja az 
utat, amely a feltá­
madáshoz vezet.

Vállvetve kell küzdeiii. É p i- 
teni kell a szebb jövőt! 
Kidobni lelkűnkből mindek árnya­
latát a haragnak és az ellenséges­
kedésnek, Felebaráti szeretettel 
közeledni egymáshoz, az egymás­
rautaltság szükségességének tuda 
tával szorítsuk*! me,g egy- 
más kezét, öleljük nfeg egy­
mást és dolgozzunk egy szebb 
Magyarországért.

Ha követjük István király ál­
tal kijelölt utat, ha az 9 fényes, 
magasztos és megértő 
beragyogja minctannyiun 
akkor amagyar, nem 
állja újabb ezer 
barát.

Jön István Király, 
kongatja a harangokat 
és kongatja szivünk­
ben a boldogságot. 
Imára csuklunk most 
Áldott Keze előtt és 
zsolozsmánk az ö 
szent emlékéhez építi 
az utat.

<* Zászlók lobognak, 
ünnepi, lobogók. Ün­
nep fénylik áz arco­
kon, s a harangok is 
ünnepet 
nagy-nagy magyar ün- | 
népét. Ezen a napon 
összetalálkozik a falu 
és a város, összeölel­
kezik a furcsatekinte- 
tü magyar nép, a föld 
szagu munkás a fővá­
ros fáradt, sápadt lakó­
jával. Ezen a napon 
egyek vagyunk mind­
nyájan, olyan egyek, 
mint a gondolat, 
mint a remény, a- 
mely a lelket tartotta s 
bennünk és az életet 
ezer év óta.

A magyar tud temet 
ni és ünnepelni. Te- 

I mettünk sokat, az e- 
gész ország egy nagy- 

i nagy temető, minden 
! magyar szive százke­

resztes sirhalom. Most 
ünnepeljünk egy na­
pig. Bontsuk ki a lo­
bogót, tárjuk ki száz­
lakattal lezárt szivünk 
kapuit és örüljünk igaz 
örömmel. A Szent Jobb 
szebb jövő felé mutat 
és Első Királyunk szel 
lerne beragyogja most 
a magyar horizontot.

Szóljanak hát, búg­
janak, kongjanak a ha 
rangok Szent István 
megnagyobbodott, bol­
dogabb országának 
minden templomában.

bennünket, 
erőnket és mi 
gyöngültünk, egyre 
re z t ü n k ezen az áldott 
földön.

egyre 
v é-

szelleme
k lelkét, 
z e t ki­
év v i-

A tragikus sorsra született ma 
gyarság vérrel váltott meg min­
den talpalatnyi helyet ezen a föld 
dön. Európa civilizáció­
jáért véreztürik és ml vol­
tunk előre tolt bástyája a keresz­
ténységnek. A magyar pajzson 
tört meg a török hóditó ereje és 
magyar vér, magyar ál­
dozat alapozta meg a ke- 

tény Európa szilárd 
és biztos rendjét.

Ezer év múlott el halála óta. 
Ezer év vihara tépett, ciháit ben­
nünket, de nem tudott elsöpörni 
innen, a Dunamedencéből. Igaz­
ságtalanságok, háborúk, vesztesé­
gek marcangolták a magyar tes­
tét, deaszentistváni szel­
lem mégis győzött. A Szent 
Jobb megmutatta az utat, merre 
kell haladnunk, s ez az ut meghoz­
ta a feltámadást ismét, mint any- 
nyiszor a történelem során. Nem 
tudott bennünket megtörni sem 
Mohács, sem Világos, sem Tria- 

Az Ö ereje szunnyadt lel­
követtük azt az utat,

hirdetnek,

rész
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Boldog lehet a magyar nép, 
hogy ilyen Atyja volt. Boldog le­
het, hogy a legnagyobb sötétség­
ben is világított a fehérvári mau­
zóleum ezeréves lakójának felsé­
ges lelke. Ez a világosság bera­
gyogta az utat és nem tévedtünk 
el a történelem útvesztőiben.

Ma ismét a háború vihara zug 
el fölöttünk és a magyar honvéd 
fegyverrel a kezeben tül jár a 
Kárpátokon, túl az ukrán búzame­
zőkön, valahol a Búg és a Dnyesz- 
ter partján áll a vártán és tekin­
tetét messzi veti Keletre, ahonnan 
ősei jöttek. Kibontott haj­
jal, vérző homlokkal 
mint a költő mondja — 
áll viharban a magyar. 
Fiatalos erővel, kemény akarat­
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Fóto Beretity)
A ZOMBORI KARMELITÁK SZENT

Kovrig Ernő szkv, főhadnagy cikke a 4, oldalon.(Dr. im
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DÉLVIDÉK Politikai napilap
Szerkesztőség és kia«tól»lvatal« 
Z o m b o r. Csillés Benő utca 3.
Telefon: 2-07. Csekkszám: 1711.050

.50 P..20 P.ll!Előfizetés egy hóra. 
Negyedévre . .Főszerkesztő: Illés Sándor

Zombor, 1941. augusztus 20, szerdá 92. Szám1. évfolyam
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Honvédségünk veszteségei
A Magyar Távirati Iroda jelenti: A honvédvézérkar főnöke hivatalos jelentést 

elleni háború megindulásától augusztus 10-ig.adott ki csapataink veszteségeiről a Szovjet 
Honvédségünk veszteségei:

16 tiszt és 296 közlegény hősi halált halt,
34 tiszt és 907 közlegény megsebesült és 

2 tiszt, valamint 107 közlegény eltűnt.
A veszteségek a világháborús veszteségeinkhez átlagához 

nyékhez mérten csekélyek. Honvédségünk augusztus 10-ig pl ei 
tért nyomult előre heves és közepes csaták közben.

az elért

Honvédségünk harcai
A Magyar Távirati Iroda jelenti:
A m. kir. honvédvézérkar főnöke közli:

A túlerőben lévő és elszántan védekező el­
lenségnek különösen gépkocsizó alakulataink 
igen súlyos veszteséget okoztak és' a lovasság­
gal együtt több áttörési kísérletet meghiúsí­
tottak. ' .

■ Többezer foglyot ejtettünk és tekintélyes 
mennyiségű hadianyagot zsákmányoltunk.

Augusztus hó 8-án kiadót! jelentés óta csa­
pataink a Búg keleti partján a szövetséges né­
met Csapatokkal együtt 150—200 kilométert tör­
tek eleire és a Nlkolajev körül vívott harcokban- 
igen eredményesen működtek közre.

Olasz vélemény szerint

küszöbön áll Anglia támadása
Perzsia ellen

1

■

j
Dunába és lakatlan területekre esett. A bombák 
számbavehető kárt nem okoztak. Két ember 
megsérült. A légoltalmi szervek és a polgári 
lakosság példás magatartást tanúsítottak.

Illetékes hely tájékoztatása szerint hadban- 
álló ország lévén, esetleges légitámadásokkal 
természetesen számolni kell, ez azonban a lég­
védelmi helyzet mérlegelésekor mindig számí­
tásba esett s a komáromi támadás nem indokol­
na semmiféle újabb légvédelmi intézkedést. Az 
ellenséges gép egyébként Szlovákia felól köze­
lítette meg a várost.

AZ AMERIKAI FRONTHARCOSOK 
A SZOVJET MEGSEGÍTÉSE ELLEN

Washington, augusztus 19.
Az amerikai frontharcosok szövetsége tel­

jes szolidaritást vállalt a katolikus frontharco­
sok azon határozatával, amellyel szembehelyez­
kednek a Szovjet bárminemű északamerikai 
megsegítésével.

Boosevelt törekvéset
Berlin, augusztus 19.

(NST) A Wilhelmstrasse véleménye szerint 
az a fölröppent újsághír, hogy Roosevelt az 
egész világ elnöke akar lenni és uj méltósá­
gában miniszterelnöknek Churchillt választotta, 
mind komolyabb formát öltött. Alátámasztja ezt 
a feltevést az Egyesült Államok elnökének nyi­
latkozata is, amelyet az atlantióceáni útjáról 
visszatérve a sajtóértekezleten adott, Berlinben 
úgy látják, hogy az Egyesült Államok ki akar­
ják terjeszteni a Monreo-doktrinát az egész vi­
lágra és a végrehajtószervnek az északamerikai 
és a brit hadsereget tekintik. Ezért kellett az 
VSA katonai szolgálatát is meghonosítani.

A Wilhelmstrassen ezzel kapcsolatban gú­
nyosan megjegyzik, hogy az Egyesült Államok 
bizonyára nagy rendőri tapasztalatokra tettek 
szert a gengszterbandákkal folytatott harcok so­
rán. Az európai népek azonban nem gengszte­
rek, hogy USA-rendőri Intézkedésekkel kordá­
ba lehessen őket szorítani. Roosevelt politikai 
programja egyébként is homoTyjalan, mint a leg­
utolsó, nyilatkozatából kitűnik. Valószínűleg az­
ért kellett a nyilvánossághoz fordulnia meggon­
dolatlan kijelentéseivel, hogy valamiképpen el­
homályosítsa a Szovjetunióval kötött megálla­
podást. Mindenesetre nagy tévedésben vannak 
az amerikai urak, ha azt hiszik, hogy az euró­
pai bolsevizmüst későbben gumlbottal meg le­
het majd fékezni. Európának,'' de különösen Né­
metországnak keserű tapasztalatai vannak ezen 
a téren.

:

Befejezésül még kijelentették, hogy telje­
sen közömbös, hogyan képzelik el Amerikában 
Európa jövendő sorsát. Az uj Európa képét és 
történelmét egyedül a kontinens népei fogják 
kialakítani, mert öntudatra ébredtek és u] vi- 

' lágrendet akarnak. Ezt az újjáépítést semilyen 
óceánontuli ideológia nem tudja megzavarni.

Ä nagyvilágból
Churchill angol miniszterelnök kedden reg­

gel visszaérkezett Londonba. Roosevelttel foly­
tatott tárgyalásait rádióbeszédében ismerteti az 
angol néppel. A beszéd idejét még nem közöl­
ték.

Á Daily Express szerint Anglia hajótér- 
hlánhyal küzd, ezért illetékes helyen megen­
gedték, hogy’ az angol hajók a szokásosnál na­
gyobb megterheléssel hajózzanak. .

Hull amerikai külügyi államtitkár szerint 
Leahy vichy-i francia nagykövet még nem fűzött 
magyarázatokat Petaifi marsall minapi beszé- 
déhez,

__k_

Róma, augusztus 19.
Az olasz sajtó a középkeletről érkező jelen­

tések alapján azt Írja, hogy a Perzsia elleni an­
gol támadód megindulása közvetlenül küszöbön­
állónak tekinthető. Erre enged következtetni az 
az erélyes hangú jegyzék is, amelyet az angol 
kormány intézett Teheránhoz.

A Popol di Roma szerint nemcsak Perzsiát, 
hanem a Kaukázust is fenyegetik az angol ka­
tonai tervek. Anglia Perzsián és a Kaukázus­
hoz vezető utón akarja biztosítani csapatai egye­
sülését az angol csapatokkal és együttal

teremteni a közvetlen kapcsolatot India, a Kö- 
zelkelet és Szovjet között. Perzsián keresztül 
biztosítják a szovjet hadak visszavonulását ab­
ban az esetben, ha a Délukrajnában előnyomu­
ló német hadsereg kiveri az oroszokat Baku 
környékéről. Anglia a Perzsa öbölben utánpót­
lási támaszpontot akar létesíteni.a Szovjet szá­
mára, miután sem a Vladivosztokhoz, 
az Archangelszkhez vezető ut nem biztonságost 

A lap v,éleménye szerint az angolok ilyen­
irányú hadikezdeményezését a német csapatok 
gyors előretörése sietteti. (MTI)

pedigsem

meg-

Vigyázz a címre j legszebben és a legszakszerübben fest, tisztit

HUSVÉTH LAJOS
Első délvidéki kelmefestő és vegytisztító intézet, Zombor, Deák Ferenc krt. 20

a Karmelita templommal szemben
Alapítva 182%-ben Vigyázz a címre |

Ä Times Anglia afrikai nehézségeiről í
Zürich, augusztus 19.

Az angol Times foglalkozik azokkal a ne­
hézségekkel, amelyekkel Angliának meg kell 
küzdenie Keletafrikában. Abesszíniában Gondár 
képezi az angol ‘hadsereg nehézségeit. Itt 10— 
15.000 főnyi olasz hadsereg annak ellenére, 
hogy mindössze 3 repülőgépe van az utánpótlás 
lebonyolítására és teljesen körül van kerítve 
hosszú idő óta hősiesen tartja magát és kiroha­
násaival veszteségeket okoz >az angoloknak. Az 
angol lap szerint nincs remény arra, hogy ez 
a hősiesen küzdő helyőrség megadja magát,

amig végzetes helyzetbe nem jut.
A másik nehézség Francia-Szomáliföld kor­

mányzójának hajthatatlan magatartása. A kor­
mányzó visszautasította azokat az ngol követe­
léseket, hogy csatlakozzék De Gaulle francia tá­
bornokhoz, majd lezárta az Addis Abeba.—Dzsi- 
buti vasútvonalat. Erre az angolok vízi és szá­
razföldi blokádot léptettek életbe Ffancia-Szo- 
máli ellen, azzal a céllal, hogy kiéhezhessék, a 
francia gyorsnaszádok azonban beszerzik a szük­
séges élelmicikkeket.

A szovjet csapatszállitóhajók pusztulása
előőrs- és aknaszedő hajókat. Londoni hivata­
los jelentés most elismeri a 39. szí aknaszedö 
hajó elvesztését. (MTI)

Berlin, augusztus 19.
A Német Távirati Iroda jelenti, hogy a né­

met légierők ismét pusztító 'erejű támadást in­
téztek Odessza ellen. A kikötőben találat ért 
hat szovjet csapatszállító hajót] összesen 16.000 
tonna vizkiszoritással. A katonasággal megra­
kott hajókban olyan súlyos károkat okoztak 
bombák, hogy azok nem tudják elhagyni a ki­
kötőt. A csapatszállító hajó biztosítását végző 
szovjet cirkálót'és torpedőrombolót is rendkí­
vül súlyos találat érte.

A Német Távirati Iroda

Szovjet gép bombákat 
dobott Komáromraa

A kár jelentéktelen
A Magyar Távirati Iroda jelenti:
Komáromot hétfőn a reggeli órákban ellen­

séges légitámadás érte. 9 óra 10 petekor egy 
szovjet repülőgép jelent meg a város fölött és 
tíz bombát dobott le, Ezek nagyrésze a Vág-

egy másik jelen­
tésében közli, hogy a német tengeri és légierők 
a napokban eredményesen támadták az angol

i '5 f 3<
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üiabb 80.000 szovjet katona került német kézre
Odessza ostroma folyik / Honvédségünk gyors előretöréssel 
újabb foglyokat és zsákmányt ejtett / Minden percben várják 

Anglia közelkeleti hadműveleteinek megkezdését
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.Japánt egyetlen külföldi állampolgár sem 
hagyhatja el a kormány előzetes engedélye. 
nélkül. > í

Amerika Nyugatafrikán keresztül Légijárá- 
tot indított a Középkelet és az Egyesült Álla­
mok között. Ezen az utón szállítják a repülőgé 
pékét Anglia közelkeleti hadseregének.

Perzsa részről ismételten cáfolják az an­
golszász sajtóban elterjedt azon híreket, me­
lyek szerint Perzsiában súlyos rendzavarások 
történnek.

Bulgária tiltakozott Moszkvában a szovjet 
repülőgépek bombázásai miatt. Moszkva tagad­
ja, hogy a támadó gépek a szovjet légierőkhöz 
tartoztak.

A norvégiai zsidókat az ország északi ré­
szébe szállították és gyüjtőtáborokban mező- 
gazdasági munkára használják fel őket.

Roosevelt aláírta a katonai szolgálati idő 
meghosszabbításáról szóló törvényjavaslatot s 
az igy törvényerőre emelkedett. A szolgálati 

/ idő most két és fél év.
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Braun Testvérek Rt.
Budapest, VIII., Üllői ut 60.felesküdtek a francia

TISZTVISELŐK
■Vichy, augusztus 19.

Valamennyi tisztviselő felesküdött 
Petain. marsallra. Ezzel uj korszak nyílt 
Franciaország életében. Az uj állam'-alap- 
elve az engedelmesség." (MTI)

Hatalmas veszteségeket szenvedett
a Szovjet

fU
ü>sa

A magyar-olasz barátság 
a nép lelkében gyökerezik Berlin, augusztus 19.

A vezér! főhadiszállás keddi hadi jelentése közli, hogy a Dnyepertől nyugatra el­
terülő egész területen folyik az ellenség üldözése. A magyar, olasz, szlovák és román 
csapatok példás fegyverbarátsággal vesznek részt a hadműveletekben. Odessza és a 
Dnyeper menti hídfők ellen folyik a támadás ,

,

1
Róma, augusztus 19.

Máriássy Zoltán Magyarország római kö­
vete nyilatkozott a tSefani iroda munkatársá­
nak. A. Stefani ismerteti Máriássy életrajzát, 
majd a követ nyilatkozatát közli. Máriássy ki­
jelentette a távirati iroda munkatársának, hogy 
az'olasz—magyar barátság nem mesterséges ala­
pokon nyugszik, hanem

a nép lelkében gyökerezik.
— örömmel foglalom el uj helyem — mon-

Ducera és

■
tonna vizkiszoritással.

Eredményes támadást vezettek a német lé­
gierők angol hajóépítő üzemek ellen.

Északafrikában' német és olasz repülőgépek 
eredményesen bombázták Tobruk kikötőjét és 
raktárait. Egy ellenséges hajó elsüllyedt a ta­
lálat folytán.

Angol légierők keddre virradóra Németor­
szág nyugati tartományaira dobtak bombákat. 
A polgári lakosság kisebb veszteséget szenve­
dett halottakban és sebesültekben, katonai bár 

keletkezett. A légelháritás és az éjszakai

-Az umani csata már jelentett eredményei 
óta újabb 60.000 szovjet fogoly 84 páncélos har­
cikocsi és 530 löveg került német kézre nagy­
mennyiségű más hadianyagon kívül. Nikolajev 
szovjet kikötőváros elfoglalása alkalmával né­
met kézre került egy 35.000 tonnás csatahajó, 
egy 10.000 tonnás cirkáló 4 romboló és egy ten­
geralattjáró, valamint egy mozdonyokkal meg­
rakott uszódokk. A szovjet csapatszállító hajók 
közül eddig kilencet tettek használhatatlanná a 
német légierők, amelyek ezen kívül 3 hadiha­
jót is súlyosan megrongáltak.

A Kiev körüli harcokban újabb 17.750 szov­
jet katona esett német fogságba. A német erők 

frontszakaszon újabb 142 páncélost és

N

dotta. ‘ |A magyar nép hálával gondol 
az olasz népre.

Itália első embere volt az, aki kimondotta, hogy 
az igazságtalanságok revíziót követelnek.

— Most háború van, s a magyar nép váll­
harcol szövetségeseivel. Máriássy kije- 

ezután, hogy rendületlen bizalommal

nem
vadászok 12 angol gépet megsemmisítettek.

Kelet felöl több szovjet gép kísérelt meg 
támadást, a heves légvédelem és a vadászgépek 
azonban visszafordulásra kényszeritették az el­

vetve 
lentette
hisz a szövetségesek győzelmében.

ezen a
123 löveget zsákmányoltak. I

Az Atlanti óceánon német légierők elsül­
lyesztettek két angol kereskedelmi hajót 20.000

lenséget. (MTI)

Amerika tengerészeti támasz­
pontokat követel Írországtól Újabb ezer szovjet katona 

esett magyar fogságba- Washington, augusztus 19.
" A Német Távirati Iroda közlése szerint a 

Newyork Héráid Tribüné azt Írja, hogy Sumner 
Welles helyettes külügyi államtitkár Brennan 

követtel folytatott megbeszélése során támasz­
pontokat kért Írországtól amerikai hadihajók 
számárai ■[

H
■ 'ladja az- ezret. Jelentős mennyiségű hadianyag 

került magyar kézre. Légvédelmi ütegeink 3 el­
lenséges gépet lelőttek.^

Légierőink eredményesen támogatják a szá­
razföldi csapatok hadműveleteit és sikerrel tá­
madják a visszaözönlő ellenséges alakulatokat. 
Meghiúsították az ellenség azon tervét, hogy a 
Búg deltájában elhelyezett monitorok tüzével 
oldalba támadja csapatainkat.

A Magyar Távirati Iroda közli a honvéd- 
vezérkar főnökének keddi jelentését, mely sze­
rint az 'Ukrajnában előnyomuló magyar csapia­
tok folytatják a bekerített ellenséges erők meg­
semmisítésére és a zsákokon kívül marad szét-

X-J
ir

I

szórt ellenséges csapatok üldözésére irányuló 
hadműveleteiket. Honvédségünk újabb jelentős 
eredményeket ért el ezekben a harcokban. Az 
újabban ejtett szovjet foglyok száma megha-

Perzsia védekezni fog, 
ha támadás éri I

Törökország magatartása még nem
tisztázódott

Teherán, augusztus 19.
■-.1A perzsa kormány részéről ismételten han­

goztatják a kórmány azon elhatározását, hogy 
elszántan védékezik minden támadás ellen.

' m
H

- .in

(iyorsitják a zsidó birtokok 
kisajátításának ütemet

I végez Irán ellen. Az Exchange Tfelegraph 
. . , . - , . .. . is foglalkozik a közelkeleti helyzettel és

tesznek megjegyzéseket. Berlin kijelent^ . (MTn 
hogy megelégszik a teheránd kormány nyi -
latkozatával, amelyben, az' kijelentette, i 
hogy az ország fügigetlenségét mindejn 
áron megvédik. j

Abban a tengely sajtója is megegye­
zik, hogy a teheráni lépés nagyjelentőségű 

Törökország magatartása még nincs 
tisztázva. , ,,
A Szovjet 'sajtója nagy kirohanásokat

Berlin, augusztus 19.

1Hl
Budapestről jelentik: Az Uj Nemzedék Írja: 

Bánffy Dániel földmüveléségyi miniszter :i
Báró
kijelentette, hogy az országban mintegy 600.000 
hold zsidó birtok van. A zsidóbirtokok egyhar- 
madának átvátele már megtörtént. Nagy súlyt

HA BUDAPESTRE MEGY
DÉLVIDÉKET VEGYEN 
A KELETI PÁLYAUD­
VARON

helyez a földművelésügyi minisztérium arra, 
hogy a zsidó birtokok átvétele minél gyorsabb 
ütemű legyen, ősszel nagyobb zsidóbirtokok ke­
rülnek kisgazdák kezére.

■
___________ „__________ : ...käksääai

;
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Szent István csodatétele Zomborban mint nyolc évig üresen állt Isten háza.
1904-be egy lelkes karmelita atyai Sós Ist­

ván tartományfőnök szállott le a vonatról ősz- 
szegen két fillérrel a zsebében, de 
határtalan 
hittel a szivében. Első útja a templomba 
vezetett és kérte a jó Istent, hogy legyen segít­
ségére, segítse meg a karmelita rendet, hogy 
ezt a gyönyörű templomot birtokába vehesse és 
abban az Urat szolgálhassa.

Nagy pénz volt akkor 145 ezer korona; a- 
mennyit a karmelita atya felvett kölcsönképen, 
de még nagyobb lehetett az önbizalma, amikor 
Ilyen teher súlya alatt Is kijelentette:

m gr v Hogyan mentetve meg páter Gáliért Szén1 
István szobrát és a karmelita templom

oltárképét
elkesedéssel és erős •

I
ívta: Dr. Kovrig Ernő szlcv. főhadnagy vár. kát, pk, segédtisztje.

Már több, mint négy hónap múlt el azóta, 
hogy elhangzott a Legfelsőbb Hadurunk paran­
csa: Előre az ezeréves határokig.

A győzedelmes magyar honvédség a* Délvi­
déket is visszacsatolta a magyar állam testéhez, 
amelyből erőszakkal kilépték 23 évvel ezelőtt.
A honvédek nekilendültek és meg sem álltak a 
Dunáig, yégigszágüldlak Bácska rónáin és min­
denütt örömkönnyekkel fogadták őket. A- váro­
sok és falvak harangjai mcgkondultak és iin-
tif — i b v,-i n nf>71 r>

j' •
vidéki német volt Schweidel, akinek szivében 
a magyar haza iránt való szeretet hatalmas láng­
ja olyan magasan lobogott, hogy megmutat­
ta nemcsak a Magyarország t e r ti­

nó m e t ajkú magyar á 1- 
nekünk

i

leién
I a m polgároknak, 
magyaroknak is, hogy miként kell 
a hazát szolgálni.

A karmeliták gyönyörű templomát Ferenc 
József király által adományozott telekre kezd­
ték építeni több, mint száz évvel ezelőtt. Las­
san épült altemplom. A. pénz sokszor elfogyott, 
az anyag sem volt elegendő és bizony néha 
évekig szünetelt a munka. A lendületet az épít-, 
kezéshez végre is Császka György kalocsai ér­
sek nagylelkű segítsége adta a milleneumi évek­
ben.

hanem A Jó Isten megsegít majd bennünket, s 
meglátjátok, tiz év múlva nem lesz adóssá­
gunk ...

Igaza volt. A Jóisten megsegítette az ö szol­
gáit. Tizenhat évig járták a barátok a poros or­
szágutakat vándorbottal a kezükben, koldultak, 
hqgy össze hozzák a szükséges pénzt.

1904-ben, Szent István napján szentelte fel 
a templomot Városy Gyula kalocsai érsek, fe­
jezi be elbeszélését pater Gellért.

I

f; '

• -1

.ú _ Halk szava szinte áhítatot csorgat szét a 
szobában ahol ülünk. A falon, fő helyen a Kor­
mányzó Űr arcképe. Minden féle szentképek. Az 
ablakon keresztül beszűrődik az augusztusi nap 
fénycsikja és glóriát von a pater feje körül.

896-ban befejezőA templom építése ig^-ü

Tető alá került a templom, de lakója, még 
mindig nem volt, mert az Isten szolgájának el­
tartását senki sem akarta vállalni. Ezért több,

dőlt.

Sk w 1 s
-jv a

Lmm
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A(! Páter Gellért megmenti a szobrot 
és az oltárképetI

— Tudtam, hogy Ide jöttök majd, 
(tudtam, hogy a szegedi gondolat 

áll meg a trianoni határon,

Szívélyes házigazda Páter Gellért, s ahogy 
igy elbeszélgetünk vele, azon gondolkozunk, 
hogy miképen lehet majd megtudni ettől a vég­
telen szerény embertől, hogyan mentette meg 
István király szobrát és képét.

A páter szívvel lélekkel a rendházon függ, 
egész életét ez a munka tölti be. Amikor meg­
kérdeztük, hogy volt-e kellemetlensége a szerb 
éra alatt, meglepődve nézett ránk. Csak nem 
feltételezők, hogy ő egy pillanatig is gondolt ar­
ra, hogy a szobrot és a képet el kell távolítani 
helyéről?

' ÜK»!mmí'mm
nem
hanem befut Zomborba, hisz ezért 
Imádkoztam hosszú 23 éven ke­
resztül Szent István királyunk ol­
tára előtt...

" ' >'

- -

PÁTER GÉLLÉRi í
a karmelita rendliáz főnöke

A Zomborba bevonuló honvédséget a Kar­
melita rendház Szent Islván templomának ha­
rangja fogadta. A lelkes fogadtatástól megille- 
tődött és meghatódott honvéd felpillantott a két­
tornyú templom és olt látta a karcsú tornyok 
égre mutató ujjal közölt a Szent István szobrot.
Vagy talán a szeme káprázik? Nem. A naciona­
lizmusuk kiteljesedését ünneplő szerbek a szob­
rot sértetlenül hagyták meg helyén. ;

Amikor a honvéd belépett a templomba, sók. 
ámulata csak fokozódott: a főoltár képe 
Szent Istvánt ábrázolja, a i 
zsámolyra helyezett szent 
n á t felajánlja Magyarország Nagy­
asszonyának.

A kép gyönyörű. Olyan szép, hogy díszére 
válna bármelyik fővárosi templomnak. Hogyan 
maradhatott ez a kép az oltár fölött?

A megszállás huszonhárom keserű éve alatt 
ez előtt a kép előtt miséztek, zsolozsmáztak és 
Imádkoztak a karmelita szerzetesek, s kérték a 
jó Istent, hogy változtassa meg a nehéz Időket.

A jámbor szerzetesek imája eljutott az Űr 
zsámolyához, s a Délvidék visszatért, vele együtt 
Bácsbodrog vármegye kincse is, Zombor város.

Pályázati hirdetmény
A Délvidéki Magyar Közművelődési 

Szövetség, Újvidék pályázatot hirdet a kő 
vetkező tisztviselői állásokra:

1. Egy vezetőtisztviselői állás. Feltéte­
lek: Ifözépiskolai végzettség, a magyar 
nyelnek tökéletes ismerete úgy írásban, 
mint szóban, megfelelő irodai gyakorlat, 
önálló fogalmazás és levelezés, a délvidé­
ki viszonyok ismerete, kellő 'jártasság a 
szervezés terén.

2. Két revizori állás. Legalább négy 
közép iskolai képzettség, jártasság az iro­
dai munkákban, az egyszerű könyvelésben 
A magyar helyesírás és a délvidéki terep* 
viszonyok ismerése, szervezési képesség. 
A reijzorok feladatai elsősorban a fiók- 
egyesületek látogatása és szervezés.

Csak DMKSz tagok folyamodhatnak 
a helyi fiók ajánlásával.

A „pályázatok beküldésének határide­
je augusztus 26-a.

A pályázatokon fel kell tüntetni a pá­
lyázó összes személyi adatait a képesítés 
megje’ölesével, az iskolai bizonyítvány hi 
telesit;ttl\n másolatban is csatolható.

Fizetés mindhárom esetben megegye­
zés szerint úgy állapittatik meg, hogy az 
az alkalmazott társadalmi állásának megfe 
lelő megélhetést biztosit.

Elmondja, hogy mindjárt a megszállás első 
éveiben többizben szóvátelték a hatóságok, 
hogy távolítsák el Szent István szobrát és ol­
tárképét. 1921 augusztus 15-én, Nagyboldogasz- 
íjzpny napján felszólítást kapott a rendház, ele­
get lett-e a megismételt követelésnek.

Ekkor- felszólította a hívőket, hogy köves-

Elmondta páter Gellért, hogy 
a templomból egyenesen a rend­
őrkapitány elé ment. A hívek nagy 
serege követte. A meglepődött 
rendőrkapitány előtt kij el e n t e t- 
te a páter, hogy a kérésnek nem 
tehet eleget.

Ennek a határozott fellépésnek meg is volt 
az eredménye. A hívők, akik nagy része buzgó 
bunyevác, magukévá tették pater Gellért állás- 
foglalását és azóta hivatalos formában a szerb 
állam sem háborgata a rendházat.

Azok a szerbek, akik nem imádkozni, ha- 
neih bírálni jártak a templomba, sokszor tették 
szóvá a szerb államnak á Szent Istvánnal és a 
magyar szent koronával szemben mutatkozó 
gyengeségét, Így egy alkalommal egy szerb tiszt 
megkérdezte az egyik laikus karmelitától, hogy 
meddig marad az oltár felett a kép. A karme­
lita kijelentette, hogy az mindig 
ott fog maradni.

Ahogy elnézzük a páter aszkéta, szent ar­
cát, akaratlanul is arra a pillanatra gondolunk, 
mikor a szegedi futókra adta áldását a templom­
ban. Az áldás után páter Gellért rövid, de fe­
lejthetetlen beszédet mondott, amely igy hang­
zott:

ii t a■]
o r o-

v

Két fillér és a hit
11
I Meglátogattuk a rendházat. A templom mel­

lett van, szerényen húzódik meg a fák lombjai 
között. Idillikus hely, amikor az ember a fák 
alá ér, szinte szivére rakodik a csend és szólni 
sem mer. ünnepi áhítat fogja el.

A vármegyeház felé vezető ut most meg­
fosztva áll díszétől, a szerbek ledeintötték a 
Schweidel-szobrot. Schweidel József Zombor 
szülöttje és egyike de aradi vértanuknak. Dél-

A1

Kramer Gyula elnök.

1 Az EXTRA nyolc évvel ezelőtt mindössze kísérletiként indult el útjára. A cigaretták között is típusokat különböztetnek 
meg a cigaretta gormet-i. Az EXTRA, ha családfáját kutatjuk, tehetséges unokaöccse a MEMFüISNEK. Sikerét nemcsak pompás 
anyagának, jó formájának köszönheti, hanem annak a körülménynek is, hogy valamilyen finom és el nem odázható rágyújtást 
kényszer teszi kívánatossá. Most ez utóbbi tulajdonságát még fokozzák is. SZENT ISTVÁN napjára úgy határoztak a jcigaretta- 
késizatés nagymesterei, hogy külön töltésben kerüljön forgalomba.
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ICSzent István Birodalma 1941-ben *

ív „•a

tikusan együtt megélhetnek , de mégis 
egy egységes nemzeti gondolat és nem 
valami kompromisszum, szerződés vagy 
más ilyen jogi formula alapján. Ezért az a 
nemzeti gondolat, amely hazánk népeit 
egybe kell, hogy fűzze,

nem lehet nyelvi elv vagy gondolat.» 
»Már most mik a következmények 

mindezekből számunkra 1941.-ben? Ezek­
nek a következtetéseknek a levonása az, 
amikor azt hirdetem, azt hangoztatjuk, 
hogy:

»vissza a szentistváni gondolathoz».
Ahoz a gondolathoz, amely nem más, mint 
az ősi pusztákról hozott magyar symibioti- 
kus kiegyenlít« népi vagy nemzeti gondo-

E címmel megboldogult gr. Te­
leki Pál, m. kár. miniszterelnök 
1941. I. 15-én előadást tartott.* 
Alant szemelvényeket és gondo­
latokat kéziünk előadásából.

Ahogy mi itt huszonkét év .alatt bele­
éltük magunkat a kisebbségi sorsba, ugyan 
úgy, de ^könnyebben és még nagyobb mér­
tékben \élte bele magát csonka Magyaror­
szág köz- és politikai vonatkozásban a tisz 
ta nemzeti állam fogalmába és tudatába. 
Könnyebben és még nagyobb mértékben 
azért, mert egy magától adódó, természe­
tes, evolúciós folyamat simán szülte meg 
hozzá a psichozist, — azt a psiehozist, 
mely amúgy is minden nemzetben adott­
ságként él, — mig a kisebbségi sors örök 
harcot jelentett. Szóval mig a magyar ki­
sebbségek az utódállamokban nagy erőki­
fejtéssel küzdöttek puszta kisebbségi jo­
gaikért, s amíg nagynehezen beleélték 
magukat a kisebbségi sorsba anélkül hogy 
asszimilálódtak volna, addig sokkal kömy- 
nyebben és simábban élték bele magukat 
az adottságokba az anyaországi magyarok 

Mindezek előrebocsátása csak azért 
történt, hogy a haza gyarapodásával és 
kisebbségek bekapcsolódásával felmerülő, 
probléma a maga nagyságában kidombo­
rodjék. Csonka Magyarországnak, mint 
majdnem 100 százalékban nemzeti állam­
nak csat saját nemzeti problémát voltak, 
Amig a;; utódállamok általános politikai, 
de társaáalom és gazdaságpolitikai élete is 
nagyrészt a kisebbségek másodrendű pol­
gárrá sülyesztése körül merült ki, addig 
magyarok e fogalmat csak passive ismer­
ték. Az utódállamok kisebbségi. politikájá­
nak . elkerülhetetlen következménye volt a 
csúfos összeomlás. Hiába, az erőszak min­
dig megbosszulja magát, — 
ség is.

Intő példaként, mint egy szjmbólikus 
felkiáltójel, itt áll a múlt, különösen 
a közelmúlt példája.

Láttuk és tudjuk, mi és mennyiben volt 
rossz (rjnertj jó semmi sem volt), s ha azt 
még ne
ni, de azt hogy mit nem szabad tenni, le­
szűrhetjük a múltból. Már most nézzük, 
miként vélekedett erről gr. Teleki Pál, 
mint felelői államférfi, miután a fennti cim 
alatt megtartott, nyomtatásban is megje­
lent előadásában tudományos levezetései 
közben eljutott a magának feladott kérdé­
sig (14, old):

»Most újra itt állunk egy sokféle nem 
.zetiségben gazdag országgal, azzal a fel­
adattal, hogy azt kormányozzuk. Milyen 
alapon lehet ezt kormányozni? Nyilván 
nem az egységes népiség alapján, mert 
igaz, hogy ma a kisebbségek vagy nemze 
tiségek 25 százalékot sem érnek el az or­
szágba i, mig a Trianon ~ előtti országban 
45 százalékot értek el, mégis nyilvánvaló, 
hogy mechanikus módszerekkel akkor sem 

ezeket asszimilálni és most sem 
. Különösen attól a perctől kezdve 
: megszűnni asszimiláló képessé- 
amikor európai módszerekkel, tehát 

béke tűrő módjára
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Életforma, de nem anyagi életforma, 
hanem lelki és politikai életforma, 
amelyet Szent István a kereszténység 
nek is symbiotikus karaktere folytán ! 
könnyen tudott keresztény politikai 
életformává, keresztény nemzeti állá. 
mi vezérgondolattá tenni.

Ma is, 1941-ben a szentistváni gondolatra, 
szentistváni életformára vagy államformá­
ra való visszatérés azt jelenti, hogy visz- 
szatérni arra az életformára,- amely a föld­
nek ezen a táján, a Dunamedencének a 
történelem során kialakult népi összetéte­
lében' az egyedüli lehetőséges összefogó 
életforma, ha nem akarjuk ezt a medencét 
apró részekre darabolni, hanem egység­
ben tartani. Minthogy pedig a világ fejlő 
dési iránya nagyobb gazdasági egységek 
felé megy, helyesebb, ha éz a természet 
által megrajzolt gazdasági életegység egy 
állami egységben van, azaz ha a meden­
cét összefogja valahogy, összefogja egész-: 
ben, vagy legalább közel egészben vala­
mely központi erő. Ez az erő a dunai né­
pek tradíciója, ősi rátermettségünk, Nyur 
gateurópa kapujában és mégis

központi fekvésünk folytán érzésünk 
szerint csak a magyar lehet 

De tisztában kell lennünk, hogy nehéz ma 
újra összefogni egy 45 százalékban nem 
magyar államot. Nem lehetséges összefog 
ni ilyen építésű országot valószínűleg „na­
gyon hosszú ideig, — addig, mig az embe­
rek rá nem nevelődnek arra, hogy az ősi 
magyar életformának és a magyar symbio­
tikus államformának emberi, általános ér­
tékét fel nem ismerik. Ez az ut hosszú, a 
munka nehéz, de nem csak a magunk és 
jövő nemzedékünk, hanem Európa és az 
emberiség békéje érdekében is való, s_ igy 
annál fontosabb és magasztosabb. Bármi 
hosszú is azonban az ut, a céllal, a békét 
és egyetértést teremtő szentistváni eszmé­
vel egyetértelmüleg kell cselekdmjümk már 
ma is miaudén részletkérdésben is úgy, 
mint a nemzet egyetemes nevelése tekin­
tetében is.»

Ezután felteszi a\ kérdést: »S mi má- 
gunk? Alkalmasak Vagyunk-e s ha nép 
volnánk lehetünk-e alkalmasak és hogyan 
egy ilyen vegyesnyelvü országnak az eSY 
séges és a régi magyar hagyomány sze­
rint nem brutális, hanem jóságos vezeté­
sére? Ez a probléma! Mi kell ahoz, ho£ y 
alkalmasak lehessünk? — Elsősorban az 
kell, hogy önmagunkban helyreállítjuk a, 
magunk nemzetfogalmát, hogy ne vegyürk^ 
kölcsön idegen nemzetfogalmat. A »ma­
gyar nemzet» lényege nem a magyar bé- 
széd, de a magyar összefogó erő, polHik n 
vezető* tehetség, keleti egYensulyérzé<, 
— a magyar politikai eszme — Másod­
szor kell: türelem érzése és gyakorlata a 
nemzetiségek felé. Szigor ott, ahol az fe 

ahol támadnak ben-

■

látástól vakolásig peng a kasza, hogv ui ter­
mésből legyen kenyere a magyarnak. _

A veritékes, kimerítő munkában elcsigá­
zott szervezet ui iászületik, ha a valódi

frissíti fel és erősiti meg. ....
Aki a homlokát, a tarkó iát, a kariait es 

a lábait bedörzsöli ennek a csadálatos szer­
nek néhány cseooiével, látszva, végzi nehez 
munkáiét és utána üdítő álomra haitia a fe-

-

a

lét.
A valódi DIANA sósborszesz mindenütt 

kapható!
Jelenlegi árak:de a gyenge-

\ eredeti [közép \ nagy 

palack
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m i$ tudjuk -mit és hogyan kell ten
ezekkel rokokó népességű államokkal 
ben. — Csak az egységes felfogásnak egY 
séges végrehajtása lehet az, amely erőssé 
teszi az államot és a nemzetet. Végül a ne 
gycdik követelmény: a nagy műveltségre 
való törekvés. — Csak a valódi művelt­
ség ápolásával, megbecsülésével, arra való 
igyekezettel tudunk odafejlődni, amit Csá- 
ky István barátom mondott: a »primus 
inter pares» szerepét töl th ess ük be a Du­
na medencéjében. Ezt csupán hangozta­
tásával a »kulturfölénynek nem lehet elér- . 
ni, sem megtartani. Dicsekvésből, öntelt­
ségből nem élünk meg, ezek erejéből nem 
maradhatunk fenn.»

»Nem fogjuk ezeket gyorsan elérni. 
Ezt nem lehet sem törvényekkel sem ren­
deletekkel igazán megvalósítani, hanem 
csak nemzeti akarattal és nemzeti nekife- 
szüléssel. Ezért hirdetem folyton, hogy a* 
rnikor az állam elvégzi a maga munkáját, 
kereteket ad, a társadalomnak kell azután 
kitölteni e keretet.

Szent István gondolata s©m jelszó volt 
n©m annak volt szánva. Aki annak 
használja, megszentségteleniti. Taní­
tás volt az és fegyelmezés, a nemzet­
nek, az utódoknak, uralkodócsaládok­
nak bölcs és jóságos vaskézzel való 
fegyelmezés© századokra.

Ennek a fegyelemnek tartása Szent István 
birodalma 1941-ben, úgy mint a nemzet 
egész életén át, mert csak ezáltal létezhet 
a nemzet. ;

e Nemzeti létünk tehát attól függ, hogy
ezt a Szent Istvánról elnevezett gondola-" 
tot, amelyet csak azért nevezünk róla igy, 
mert ő adott neki mondjuk láthatóbb időt 
álló és európaibb, keresztény formát, ha 
ezt magunkban újra erőssé tesszük és ha 
majd sikerült nekünk ezt a világgal is, meg 

is ismertetni. Mert nem mint magyar ember,

szem

?!

tudtuk
tudnók
kezdet
günk,

-

-1
npm a magunk keleti 
gondolkoztunk és próbáltunk cselekedni, 
de európai módszerekkel próbáltunk kül- 
sőségesen magyarosítani, abban a pillanat 
bán megjött az ellenkezés és attól kezdve 

meg az asszimiláció lehetősége» 
»Vissza lshet szerezni országrészeket, 
le újra megalapozni ez országrészek 
és népük biztos, boldog és hü idetar- 
tozását csak akkor, ha visszatérünk 
arra az

mi
i

szűnik ■

1-életformlra, amely egy sym- 
bibtikus területnek, egy népiéig sym- 
biotikus államnak egyedüli v©zetesi 
formája s lehetősége, erőszak nélküli 
életforma. ...

Ki képzeli ma azt, hogy 45 százalék mas- 
nyelvü embert erőszakkal együtt lehet 
tartani? De még 25 százalékot is nagyon 
nehéz: Csak úgy lehet tehát együtt tarta­
ni, ha olyan életformát választunk, amely 
életformában ezek a nemzetiségek symbio-

tétlenü] szükséges, 
nünket és a nemzetet, amelynek egyfor­
mán hü tagjai kell hogy legyünk, akik 
haza, e föld fiai. —. A nemzetiségekkel 
szemben való türelem nemcsak törvény, 
rendeletek és iránymutatás, de hozzátarto­
zik ez magyar mivoltunk lényegéhez. jA 
harmadik követelmény önmagunkkal szép 
ben nagy belső fegyelem, egyöntetű felfo 
gás és magaviselet a nemzetiségekkel i;
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Kivégzés
Kedvelt módszere volt. Crisan-Hasdeu- 

nek a kivégzési komédia. A vádlottat fel­
vezették a kolozsvári katonai börtön pad­
lására és megkérdezték, hogy hajlandó-e 
vallani, mert ha nem, úgy kivégzik. Az 
egyik pribék, akit a foglyok — mivel ne­
vét ne mismérték — a homlokán lévő seb­
helyről csak egyszerűen »lyukasfejünek» 
hívtak, revolvert vett elő. Az áldozatot 
falhoz állították, hármat számoltak. Ha az 
áldozat még erre sem volt hajlandó, a 

»lyukasfejü» elsütötte a revolvert. Crisan- 
Hasdeu ebben a pillanatban félreütötte a 
fjegyvert és elkiáltotta magát:

— Nem engedem megölni ezt a szeren 
esetlen embert. Ez ártatlan, Garantálom, 
hogy mindent be fog vallani.

Azzal, mint »jóságos mentor» magával 
vitte a félholt delikvenst és most már lé­
lektani eszközökkel addig gyúrta, míg 
egyik-másik, a gyöngébbje, megtörött és 
vallott.

A gyengébb lelkű gyanúsítottakra a 
rábeszélés módszereivel igyekezett1 hatni. 
Elkezdte mesélni hogy mennyire sajnálja 
az itt lévő szerencsétlen embereket, hiszen 
ő is apa családja van és nagyon sokat szén 
védett az életben. A fogoly mondjon el 
mindent és ő azon lesz, hogy kiszabadítsa 
a börtönből.

Ezenkívül szívesen vállalta azt, hogy 
üzenetet ad át a kint lévő hozzátartozók­
nak, sőt levelet is kivisz. Jaj volt annak a 
szerencsétlennek, aki a mézes-mázo-s sza­
vaknak beugrott. Mert Crisan-Hasdeu nem 
volt skrupuíózus. Kíméletlenül megzsarol­
ta' a foglyok hozzátartozóit, különösen ak­
kor, ha azok között fiatal és csinos nő is 
volt...

A megkínzott magyarok köteteket 
tudnának írni a sánta Belzebubról. Az ő 
ötlete volt az is, amikor november 3-án 
ejste, a kolozsvári katonai fogházban levál­
tották az őröket és csendőrökkel rakták te­
le az épületet, valamelyik fogolynak »jóin­
dulatúan» megsúgta, ! hogy a csendőrség 
megérkezése annyit jélent, hogy a magyar 

■politikai foglyokkal is úgy fognak elbánni, 
mint a vasgárdistákkal, vagyis : »szökés 
közben» agyonlövik őket. Elképzelhető, 
hogy ezen az éjszakán mit állt ki az a 100- 
nál is több politikai fogoly, akik; előtt ez 
az »elintézési módszer», aipelyet a vasgár- 
distákná! alkalmaztakKnagyon is hihető és 
valószínű volt. A nyomozásnak ebből az 
ijesztésből semmi haszna sem volt, 
nem akadt /jegyeden fogoly sem, aki a po­
lcéi i ijesztés hatása alatt vallani óhajtott 
volna. D a »TüskóQábu» szadista lelke pei 
verz gyönyörűséget talált abban, hogy egv 
sereg embernek tönkre tegye az amúgy is 
elkinzott 1 éjszakáját.

A végzet most utolérte. Az egyik 'ál- 
dozata -4 nyilván egy volt vasgárdista — 
az utcán felismerte, rárontott és puszta 
kézzel megfojtotta.

mert

(-)
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de mint európai vallom azt, hogy ez az a tájnak a politikai gondolata, annak a nagv 
forma, amely végeredményben Európának táj központi és legnagyobb keleties részé- 
a tarka népeit megmentheti». bg. való, abban otthonos keleti népnek a

Ahogy a szakember alaposságával, gondolata, amely ennek a nagy' tájnak pd
hozzáértésével hosszú bevezetésben kifej- Htilkai formát, államformát és államjelleget 
ti a Dunamedence és a magyarság symbio ad tehát a magyaré, symbiotikus. Ez a 
zisát, a táj és a nép összeforrását, ahogy »szentisitvárri gondolat». Ezért nem faji
a hazaalapitást a táj jellegével és a kelet- gondolat az, hanem sok együttélő, bár kő­
ről jött ős-magyarság sajátosságaival oksze lönböző származású, nyelvű emberek, nép
rüsiti, — az minden szavával a nagy tu- elemek politikai egybefogásának gondo’a-
dóst dicséri. Ki is mondja tudományos la. Ez a »szentistváni állameszme». Ez tö-
megállapitásái eredményeként, hogy »itt kéletese-n következik a földrajzi és a népi
más, mint a rr agyar államot alkotni nem jellegek alakulásából, tehát mondhatom,
tudott, mert ez sajátosságainkból és e táj- parancsszerü. És ennek a földnek politikai

organizációja — a magyar állam — felada 
Előadását éghajlati, települési, talaj- talp ezen örök parancs szerint oldja meg 

övezeti térképekkel támasztotta alá, me- ^és kell, hogy megoldja, Ezt a felfogást, ezt 
Iveknek mindig nagy mestere volt. Az őt > »gondolatot» Szent István nevéhez füz- 
jellemző tudományos aprólékossággal le- zük». 
vezeti, hogy |>a Dunamedencének, mint 
tájnak egysége is symbiotikus».

»Ez

egyéni jellegéből folyik>f.

Csak nagy emberek, szellemó-riások 
lelkében születnek nagy gondolatok. Át-fo 
°ó, mindent megvilágító visszapillantások, 
józan és ihletett jövőlátás, proféciás meg­
állapítások jellemzik ezen előadást. Jó­
szándék, nemes segíteni akarás, mély em­
beri átérzés mellett. Hát nem a jó pásztor 
tapasztalatainak leszűrése, intő óvása rej­
lik előadásának utolsó mondatában?

»Mért nem mint magyar ember, de 
mint európai vallom azt, hogy ez az a fór 
ma, amely végeredményben Európának a 
tarka népeit megmentheti».

az egység: a Kárpátok övezete 
egység, minden térképen geológiai, fhydró 
gráfiai, a felszín formáinak, a növény élet 
közösségének térképein is, vagy akár a 
termelés térképein is egy természettől vi­
lágosan megrajzolt egység.

És ebből vezeti le a »szenfistváni gon
dolatot»

»Már most
kus a táj és symbio zásban van a tájaknak 
és népeiknek együttese, azt hiszem, senki 
se/m fog csodá kozni azon, hogy ennek a

ha látjuk, hogy symbioti-

I
Zs. M.

Megfojtották Bukarestben 
oélyl magyar rabok kínzóját

Az elmúlt húsz év „rejtélyes emberét,, utolérte a végzet
az er

Crisan-Hasdeu neve az erdélyiek előtt 
nem ismeretlen. Sánta lábára és furca já­
rására való tekintettel »Tüskéiábunak» ne­
vezték el ezt az őszhaj-u, sima beszédű em 
bért, akinél kegyetlenebb hóhért aligha 
ismertek.

Az egyik kolozsvári lap rövid hírben 
irta meg, hogy| Bukarestből érkezett jelen­
tések szerint Cristan-Hasdeut, a volt meg­
szálló ; hatalom kémelhári tójának és szigu- 
rancájjának leghirhedtebb »vallatóját» utói 
érte aj végzet és Bukarestben, néhány hét­
tel ezelőtt, a vbsgárdisták megfojtották.

A barát álarca alatt
Különös én rejtélyes ember volt. Tö­

kéletesen beszélt' magyarul. Talán azért is 
hozták le Erdélybe, minden nagyobb ügy 
alkalmával. Sima, jóságos beszéde volt. Az 
volt a trükkje, hogy a vallatandó áldozat­
ta] egyedül maradva úgy beszélt a szeren­
csétlen- emberhez mint a legjóságosabb 
barát. Amikor Vlacskássy Attila zilahi kol­
légiumi tanárt a legborzalmasabb kínzások 
közepette vallatta, a - véres és agyafúrt kin 
zások közepette megállt és résztvevő han­
gon igy biztatta vallomástételre:

— Hát miért nem vall be mindent ta­
nár ur? Nem egyszerűbb volna? Tudja,

hogy milyen kellemetlen nekem, hogy kiJ 
noznom kell magát? A szivem szakad meg, 
de hát mit csinálhatok én? Kis fizetésű em­
ber vagyok és azt kell cs-i-nálnom, amit pa­
rancsolnak. Tegye meg, valljon be min­
dent és írja alá a jegyzőkönyvet.

A szerencsétlen, félholtra kinzott em­
ber, az elszenvedett bántalmak hatása alatt 
aláírta a jegyzőkönyvet és »jóságos» pri­
békje Crisan-Hasdeu ismét dicséretet’ ka­
pott Saulescu alezredestől, a kémelháritó 
kolozsvári főnökétől, mert megint sikerült 
egy magyar összeesküvőt vallomársa bírni.

Magyarok hóhéra
amelyben magyarok voltak belekeverve, ő 
»nyomozta» ki. Hogy milyen eszközökkel, 
arról azok tudnának beszélni, akik egyszer 
már a kezébe kerültek. Ezért vo-lt az, hogy 
akármilyen alaptalan és mondvacsinált volt 
az ügy, amelyben nyomozott, a gyanúba 
vett emberek mindig vallottak. Crisan-Has 
deu kiszedte belőlük a vallomást. Sok ma­
gyar ember köszönhette ennek a rejtélyes 
embernek, hogy évekig raboskodott a meg 
szállók börtöneiben.

Hasdeu-Crisan mester valódi nevét és 
múltját igen kevesen ismerték. Állítólag 
magyar csendőr volt valamikor, innen azon 
bán szabálytalanságok miatt elbocsátották. 
Mint volt csendőr, hamar bekerült a buka­
resti állam-biztonsági " hivatal kötelékébe, 
onnan pedig rövidesen átkerült: a kémel- 
háritóhoz, a hírhedt »Bíróul Doi»-hoz. Hosz 
szu éveken keresztül itt dolgozott -és kimé 
letlenül üldözte a magyarokat.

Minden állítólagos kémkedési ügyet,

Vallatás! módszer r
ötleteket is talált ki. ö találta fel és hasz­
nálta az úgynevezett »vaskesztyüt», ameiy 
nem volt más, mint egy rendes bőrkesztyű, 
amelynek tenyérfelőli részére, ötletes mó­
don zsiletpen-géket varrtak be. Az ezzel 
kesztyűvel »kezelt» emberek azután pilla­
natok alatt várbeboritva, irtózatos kinek 
között fetrengve maradtak vissza cellájuk 
földjén.

Benn a kolozsvári börtönben egész le­
gendasorozatot meséltek el a régebbi fog­
lyok Crisan-Hasdeu vallatás! módszereiről. 
Nemcsak a régi és bevált kínzásokat: a sós 
vízzel való itatást, a sósbering ebédeket, 
amely után két napig egy korty vizet sem 
kapott a szerencsétlen áldozat, nemcsak a 
csigára való felhúzás borzalmas módszereit 
kultiválta, hanem leleményesen egészen uj
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Bácska dús kincseiHÍREK1
sós gyógyvíz, amellyel orvosi tánács és ellenőr­
zés mellett 4—-6 hetes kúrák tartandók. Veszély­
telen, természetes fogvasztószer is! Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és jobb fűszer- 
kereskedésekben. Viszonteladói képviselet: Cse- 
likovits Testvérek, Újvidék.

találnak viszonzást az Alföld öléből fakadt, ál­
dásos gvógykincsben, amit eddig Bácskában nem 
ismertek, mert felfedezése az elszakitottság szo­
morú ideién történt. Sok százezer epe-, gyomor­
ba ios, cukorbeteg egészségét adta vissza ez a 
csadálatos forrás, a jászkaraiehői Mira glaubet-

OOOOQOOOO-Ek

Magyar hősök
1587. augusztus 20.

Erre a napra esik Zrínyi György a kanizsai 
vár akkori parancsnokának fényes győzelme. 
Nádasdy Ferenc és Batthyány Boldizsár várka­
pitányok Zalaegerszeg felől érkezett csapatai­
val együtt összesen 6000 emberével, döntően 
megverte Sasuár szigetvári török bég kb. 8000 
főnyi hadát. Ez a török had Szigetvárról'Seges- 
den, Pál non át előnyomulva, a kanizsai várat 
kikerülve, a Mura és Kerka közébe tört be, hol 
Lendva várát elfoglalta, az egész környéket fel­
dúlta és kirabolta, majd 18 falu védtelen magyar 
népét rabigába hajtotta. Ámde visszatértében 
Zrínyiék Kanizsától északra a Kanizsa patakon 
való átkelés közben lesállásból hirtelenül előre­
törve, K aczorlaknál a teljesen meglepett törö­
kökre vetették magukat, akik a váratlan megro- 
hanás hálása alatt, rémülten megugrottak. Nagy 
részük elesett, ezren fogságba jutottak, sokan 
pedig a patakmenti mocsarakban pusztultak el. 
Ezzel szemben a magyarok mindössze csak ll 
hőst veszítettek. Sasuár bég maga a mocsárban 
rejtőzött el és órákon át nyakig ült a vízben, 
miglen zz éjjeli sötétségben elmenekülhetett.

i
A DMKSz zomborl szervezéte testületileg 

vesz részt,a SzentistVánnapi körjneneten. Kérik 
a tagokat, hogy 8 órakor gyülekezzenek a Ma­
gyar Olvasókörben.

Nemzetvédelmi bizottság alakult Zentán. A 
zentai körzethez tartozik zentai, pablyai, és az 
óbecsei járás. A zentai kerület elnöke: Vámos 
János tanár, tagjai: dr. Bilicki Ferenc állator­
vos és Kovács Kálmán.

A bácskossuthfalvi óvodások vizsgaelőadá­
sa. Az óvodások és a napközi otthon ápoltjai 
vasárnap délután a Kaszinó színháztermében mű­
soros délutánt rendeztek. Az előadást Basch- 
mann Ilonka óvónő irányította. A kis szerep­
lők kitűnőek voltak és sok tapsot kaptak.

Meglopták a pályaudvaron. Zentárói jelen­
tik: Kujundzsics Mihály felsőverusicsi kereske­
dő jelentette a rendőrségen, hogy a zentai pá­
lyaudvaron meglopták. A tettes elvitte 1£00 
pengőt tartalmazó pénztárcáját.

A szabadkai Szent József férfikongre­
gáció ünnepe. Szabadikáról jelentik: Lélek 
emelő ünnepséget rendezitek a szabadkai 
Szent József férfikongrégáció tagjai vasár 
nap. A kongxeganiisták a Szent György 
templomban tartott ünnepi mise keretében 
ráhelyezték zászlójukra a nemzeti színek­
kel ékesített szalagot. Ebből az alkalom­
ból Gajdos István lelkész, a kongregáció 
lelki vezetője ma gassz árnyal á su beszédet 
mondott. A szalagot Kalmár István világi 
vezető helyezte a zászlóra. A feldíszített 
zászlót a^ kongregáció kápolnájába vitték. 
Itt Szolga Pál, a zimonyi kongregáció tag­
ja mondott megkapó beszédet. A remek- 
kivitelű zászlószalagot Ternay Antal bo- 
kodi plébános, a kongregáció tiz év előtti 
alapitója adományozta.

Magyürkanizsán a kerületi ■' munkás- 
biztositó hivatal kirendeltsége hivatalos 
óráit minden nap délelőtt 10—12-ig tartja, 
Szegedi-ut 9. szám alatt.

.

Bármilyen leszármazási OKMÁNY (nemcsak 
nemesi) beszerzése ügyében forduljon

HERALDIKA NEMESSÉOI
irodához Budapest, IV., Gróf Kjárolyi utca 14 

Tel. 1381-199, 184-6441__________

Ismét korlátozták az értéklevelek kül­
földi forgalmát. A postavezérigazgatóság 
közlése szerint a rendkívüli viszonyok kö 
vétkezőében előállott forgalmi korlátozá­
sok miatt további intézkedésig a követke­
ző országokkal szünetel az' értéklevelek 
és értékdobozok forgalma: Bulgária, Egyip 
tóm, Libanon, Szíria, Latakia, Görögország 
Irak, Irán, Japán, Korea, Szerbia, Ki- 
ná, Brit-SzomálifSld, Palesztina, Szovjet­
unió, Románia, iSzaudi-Arábia és Törökor­
szág.

Leugrott a negyedik emeletről. A To-
rtiori-utca 1. számú ház IV. emeletéről az 
udvarra vetette magát Stern Jenő 61 éves 
újpesti magánzó. Haldokolva vitték a mén 
tők a Rókus-kórházba.

Augusztus 27-én ül össze 
hetetlenségi bizottság és több 
tétlenség! ügyet tárgyal.

Hatvanmillió líra Albánia háborús ki­
adásának fedezésére. Rómából jelentik: A 
Neue Zürcher Zeitung jelentése szerint az 
olasz kormány hatvanmillió Urát engedé 
lvezett Albánia számára a háborús kiadá­
sok fedezésére.

Vége a nyaralásnak. A Sikaiában nya 
raló kisgyermekek nyaralása befejeződött. 
Kedden délután az illetékes hatóságok in­
tézkedésére tehergépkocsikon hazaszállí­
tották a k'is_nyaralókat. |

Veprődön Szent István napján, a szent- 
istváni ünnepségek alkalmával országzász­
ló avatás lesz. A felavató ünnepség dél­
előtt 11 órakor kezdődik.

Szalmatüz. Kedden a korareggeli órák 
bán Bogisits Márton gazdálkodó tanyáján, 
még eddig ki nem derített okokból, kigyul 

i ladt a szalmakazal. A kivonult tűzoltóság 
a tüzet hamarosan eloltotta. Á kár jelen­
tékeny.

Sejvino de ßemandi repülőördög, olasz 
artista világikor üli útja során Zomborba 
érkezett és 20-ikától 24-ig ä megyeház 
liátamögötti téren mutatja be szenzációs 
motorbicikli mutatványát. Az érdeklődés 
igen nagy

+

1914. E napon a volt szabadkai 86. közös 
gyalogezred III. zászlóalja parancsot kapott, 
hogy ^ boszniai Visegrád hídfőjének előteréből 
a szerbe] tét, akik a Panos hegyet (979 m. magas) 
megszállva tartották, verje vissza. A nagy len­
dülettel megindított támadás azonban több Íz­
ben megakadt. Az ez^ed;12. százada Rátvay Im­
re százados parancsnoksága alatt parancsot ka­
pott a megakadt támadás előrevitelére. Rátvay 
százados századát a szerbek oldalába tolta él és Állást kaphat nő

aki perfekt a magyar helyesírásban és jó 
gépirónő; Ajánlatokat a kiadóhivatal továb- 

bit „Szerény" jeligével.__________

úgy támadott. Ez a támadás is azonban öldöklő 
ellenséges tűzben kétszer megakadt. Végre 9 
órán át t irtó kemény harc után Rátvay egy utol­
só lendülettel előrerántva századát, betör az el- 

-lenséges állásba: a Panos 979 m. magas hegy a 
mienk! í átvay Imre százados határozott és cél­

tudatos cselekvésével, valamint személyes, rend 
kívüli botorságával akkor mindjárt a III. oszt. 
katonai érdemkeresztet érdemelte ki, később 
pedig ezért a fegyvertényéért is az arany tiszti 
vitézség! éremmel jutalmazták sorozatos vitézi 
tetteit.

Színházi előadások Magyarkanizsán. A Vá­
rosi Mozi helyiségében nyílik meg az első ma­
gyar színház Magyarkanizsán Nádasi József ve­
zetésével. Megnyitóelőadás augusztus 23-án lesz, 
A János vitéz kerül színre első Ízben, A müso- 
ion szerepel még a Bánk Bán, a Gyergyói bál, 
Tokai aszú, Nótáskapitány, Sárgarigófészek s 
még számos, modern operett. Az előadások elé 
nagy érdeklődéssel tekintenek.

Leszúrta a fiát. Az újpesti Arany Já­
nos utcában Reste László munkás ittas ál­
lapotban leszúrta fiát, ifj. Reste László 19 
éves tetőfedősegédet. Kocsmából /hazame­
net összevesztek és az apa hasbaszurta a 
fiát, A mentők vitték a kórházba a fiúit, az 
apát az újpesti kapitányság őrizetbe vette.

Kitünően sikerült müsorosest Óbecsén. Az 
óbecsei Római Katolikus Iparos Legényegylet 
mükedvelőgárdája kitünően sikert műsoros estet 
rendezett az egyesületi otthon nagytermében. Az 
előadás műsorán szavalatok, énekszámok, ma­
gánjelenetek és a „Cigány a biró előtt" s a 
„Sakk-matt" cimü egyfelvonásos vígjátékok sze­
repeltek. Kitűntek: Oláhné-Burány Erzsébet, Ger- 
bits Magda, Windpassinger Vera, Platzné Fér­
cen Rózsi, Oláh Imre, Oláh Ferenc, Kiss János, 
Zorád József, Tóth László, Farkas Sándor, Ka- 
zinczi Szilveszter és Drapos László. A műsor be­
mondó szerepét Drapos László töltötte be. Az 
előadást sok hozzáértéssel Törteit Imre segéd­
lelkész rendezte.

Több, mint négyezer kilométer hosszú 
petróleumvezetéket épMepak Taxistól 
Ne-wyorkig. Washingtonból jelentik: Mi­

után Ickes belügyminiszter tárgyalásokat 
folytatott tizenegy nagyobb petroleumtársa 
Sággal, nyilvánosságra hozita, hogy hala­
déktalanul megkezdik egy 1820 mérföldnyi 
hosszúságú olajvezeték építését. Texasbój 
és Loujsianábóil Newyorkba és Philadel­

phiába. Az olajvezeték azért szükséges, 
hogy egyhitse azt a naponta növekvő olaj 
szükségletet, amit az Angliának átadott 
amerikai olajtartályok hiánya okoz. Az 
olajvezeték nem készül el kilenc hónapon 
belül. Ickes egyidejűleg a szállítási nehéz­
ségek következtében szénhiány veszélyét 
jelezte.

az összeíér- 
összeférhe-

■ooooooo

OTI ügyeletes orvosa: Dr. Kontsek 
Ferenc, Zöldfa utca 12. (Kisbezdáni ut) 

ügyeletes gyógyszertár: Szent Erzsébet, 
Kossuth Lajos ucca.

Bevásárlási könyvecskével vásárolhatnak a 
a budapesti őszi vásáron. Illetékes he­

lyen kö::lik, hogy a szeptember 4-én kezdődő 
őszi budipesti vásáron és kiállításon a vidékiek 
vásárlási könyvre beszerezhetnek árukat a ki­
állítóktól .

vidékiek

Drákói szigorral büntetik az árdrágí­
tást Szerbiában. Belgrádbój jelenítik: 
A hivatalos lap rendeletet közöl az 
árellenőrzésbe ütköző kihágások megtor­
lásáról. A rendelkezés megszegői ellen 
rendkívüli szigorral járnak el. A bünteté­
sek között szerepel az üzlet bezárása az 
iparengedély megvonása és 1 millió diná­
rig terjedhető pénzbírság.

Kormány biz tost kapott a Dunabánsági 
Takarékpénztár A pénzügyminiszter a Du 
nabánsági Takarékpénztár újvidéki pénz­
intézetéhez Sztamorai Jánost, a Közérde­
keltségek Felügyelő Hatóságának elnökét, 
kormánybiztosul kirendelte. (MTI) Nyílttéri)

—:o:—
Tisztelettel értesítem az igentisztelt keres­

kedő urakat és fogyasztó közönséget, hogy Ráü­
ti itz István úrtól az ecetgyárat megvettem és azt 
átalakítva, házamban, Zombor, Cslhás Benő uc­
ca 4 szám alatt, saját nevem alatti tovább veze­
tem.

Gyomor-, bél-, máj- és anyagcserebetegek
szívesen (sznak reggelenként felkeléskor egy- 
egy pohár természetes „Ferenc József" keserű- 
vizet, mert ennek hashajtó hatása gyors és biz­
tos, igen enyhe s ezért nagyon kellemes. Kér­
dezze meg orvosát.

Zombor, 1941 augusztus 20.Határrendőrséget kap Csáktornya. A 
belügyminiszter a személyi és áruforga­
lomból folyó tennivalók ellátására Csák­
tornyán határszéli rendőr kirendeltséget
nnüM,

Kiváló tisztelettel!-
Mack Miklósi

*) E rovatban közöltekért nein vállal fele» 
lősséget a szerkesztőség.
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Megható szövegű táviratot kapott ma 
az Egyetemi Munkaszolgálat Főpa­
rancsnoksága. Székről jött, Szolnok- 
Dobok-a vármegyéből, Erdély földié- 
rol. Itt szolgált 6 hétig a »Teleki Blan 
ka», önkéntes női munkatábor. így 
hangzik a távirat szövege:
»Községünkben levő munkatábort kér 

itthagyni. Közs-égúnik égő kíván- 
sága ez. Magyar községünk az oláh 
tengerben ezt úgy hisszük, megérdem 
h Széki magyar édesanyánk-.»
Néhány órával a távirat megérkezése 
e™,,jÖtt aZ expresS-a]anlott levél az 
£OM. főparancsnokához címezve. 68 
széki édesanya irta alá ezt a levelet, 
amelyet az Íráshoz 
gos kezek szeretető és hálája küldött. 
»Nem állottunk az érkező leányok elé 
virágokkal — olvassuk ebben a levél­
ben — mert népünk bizalmatlan lett 
mindenkijvel szerirben. Árván éltünk 
Mi csak néztük őket, ezeket a miinka 
táboros leányokat s arra gondoltunk, 
vájjon mit akarnak? És ahogy teltek 
a napok, úgy éreztük napról-naprá 
mind jobban és jobban, hogy ők va­
lóban közénk jöttek. Nemcsak megje­
lentek közöttünk, hanem beléptek csa 
ládi hajlékainkba, részt kértek maguk 
nak a mindennapi, életünkből és ve­
lünk együtt dolgozva, lángoló magyar 
érzést loptak a szivünkbe- Mert bi­
zony a 22 évi rabság alatt alaposan 
elaléltak
ger közepén. Úgy érezzük az Isten 
küldte hozzánk ezeket a munikatábo- 
ros leányokat, akik velünk együtt dől 
goztak és az életünket gazdagították 
meg. Neijn tudunk szavakat találni an 
nak kifej 
számunk r
viszafojtdtt könnyekkel magunk elé 
meredünl, hát lehetséges, hogy ez a 
munkatábor ne legyen itt közöttünk? 
Kérjük a Nagyméjtóságu Főparancs­
nok urat kegyeskedjék községünk­
ben hagyni a munkatábort»...
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A sport fór őszi
.Pár csepp klasszikus "4711". 

zsebkendőről belehelve, vagy 
homlokon ós halántékon szét­
dörzsölve, lomét üdék vagyunk
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Aa magyar szivek az oláh ten Z nm fs 1$
1

7*047ezésére, hogy mit 'jelentett 
a ez a munka. . . És most f

Most álmomban kísértesz? i

A
Álmomban itt voltál, 
kétszer megcsókoltál.. - 
Istenem ... Istenem,
Milyen szép is voltál 1

...Nem vonlak kérdőre, csak úgy megkéfdezem:
Fáj néha a szived... érzel néhc velem?
Nem gondoltad akkor, mi lesz majd belőlem?I 
— Talán majd meghalok!
— Talán gyáva leszek?!
Átkozódva, sírva, — bitangul elveszek!?

Óh, nem történt semmi! — S nőm reszket a kezem, 
Hogyha mást ölelek, vagy épp szeretkezem!
... Az én csukom nem meddő, de tudom: hazugság. 
— S nem lesz folytatásom:
Nekem ki kell hülni!
Nem szabad anyáknak hazugságot szülni!

A ti csóktok meddő is: amilyen a párod!
A boldogság? -j— Áldás... Hiába is várod!
Milyen a vágyatok? Ti hazudva akartok j 
Reszket a kezetek...
És csak nyög a szátok!
— Minden hazugságon van valami átok!

. . . ' . M ■ 1 - ' ?
Ne jöjj el, ne kisérts... ne bolygasd az álmom. 
Tudod-e, hogy régen a bolondját Járom 
Kusza életemnek! — Hagyjuk meg a Múltát 
Múltnak, csak emléknek,
Vagy: halott barátnak...
S tán majd akkor nem fáj sz, ha álmomban látlak.

Még szólni sem tudtál.
— A szivemre buktál 
Istenem... Istenem,
De nagyon zokogtál!

A női munkatáborok azonban elköl­
tözködtek, mert sok-sók száz magyar 
falu hjvjc sebeivel, fájdalmával a gyó 
gyitó kezű mun-kaszolgálatosokat. A 
»Kanizsav Dorottya» tábor Kistoro­
nyéról Imregre, ar »Lórántffy Zsuzsan­
na» Karosáról Tiszakarádra, az »Eme­
se» Magyarbélről Óhajba, a »Dobó Ka 
tica», Csuzról Nagysurányba, a »Sa­
rolt» Szépkenyerüszentmártonról Ga'l- 
góra, a > Szilágyi Erzsébet» Noszoly- 
ból Somi erekre, a »Gizella» dánokról 
Jászómimdszentre, a »Rozgonyi Cecí­
lia» Magyardécséről Felőrre, a »Tele­
ki Blanka» Székről Kérőre, a »Zrínyi 
Ilona» muTikatábor pedig . Ördöngős- 
füzesről Nagyiklódra költözött át.
Az áldás as munkát* itt folytatják to­
vább a bajdanok s a megsegített nép 
áldó imája bizonyítja, hogy szükség 
van rájuk és itt az ideje, hogy vala- 

1 mennyi értelmiségi hajadon a kötele­
ző műnk iszolgálat bevezetésével eljut 
hasson a magyar falvak szegény elha 
gyott magyarjaihoz.
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kDÉLVIDÉK IB41. AUGUSZTUS 7C.
r...

IPAR ÉS KERESKEDELEM

Lakások és üzlethelyiségek bérle­
tének szabályozása

A
legnagyobb filmsztárok

Ä zombori általános Ipartestül el közleménye Filmekben lépnek feli
elhelyezésecéljábó| 1$. A bérbeadó rendes 
felmondással megszüntetheti a lakás bér­
letét, ha a bérlőnek ugyanabban a község­
ben (városban) más lakása is vari. Ezen a 
címen nincs helye felmondásnak, ha a bér 
lő a másik lakást más részére bérli.

A felmondás korlátozására vonatkozó 
jelen rendelkezések nem érintik a ■ lakbér­
le ti szabályrendelet értelmében, illetőleg 
a fennálló jogszabályok értelmében a bér­
beadót megillető rendkívüli vagy rögtöni 
(azonnali) hatályú felmondási okot.

A jelen rendeletnek a felmondást kor 
látozó rendelkezései nem ‘vonatkoznak:

1. az -olyar* lakás bérletére, amelyben 
4 szobánál több lakószoba van, kivéve,

- ha a lakásban egynél több önálló kereset­
tel bíró nagykorú személy lakik és egyi­
kükre sem esik 4 szobánál több.

2. 1941. évi február hó 23 napja után 
épült házakban és épületrészekben az em­
lített idő után használatba vett lakások 
bérletére.

3. A nyaralás céljára bérelt lakások 
bérletére.

4. A fogadó (szálló, penció) ipar kere­
tében szállás céljára bérbeadott helyisé­
gek bérletére.

5. Albérletekre.
üzlet vagy üzem céljára szolgáló he­

lyiség bérletét — ideértve gyógyszertár, 
valamint színház, mozi és egyéb,, a szóna- 

i kozta tó ipar eél ját szolgáló helyiség oér- 
• letét is — a bérbeadó nem zsidó (1939 IV. 
törvénycikk) bérlővel szemben rendes fel­
mondással csak a 6 §. első és negyedik be 
kezdésében foglalt rendelkezések megfe­
lelő , alkalmazásával szüntetheti még. Ez a 
korlátozás a jelen rendelet hatálybalépé­
se előtt közölt felmondásra is kiterjedj ha 
a felmondási idő a jelen rendelet hatály­
balépésekor még nem járt le és a bérlő a 
bérlet fenntartására irányuló szándékát a 
bérbeadóval a jelen rendelet, hatálybalépé 
sétöl számított nyolc nap alatt Írásban köz

ki'r. minisztérium 5777/1941Kivona 
M. E. sz.
1 ethelyisé 
kérdések

A BÉREMELÉS KORLÁTOZÁSÁRA
VONATKOZÓ RENDELKEZÉSEK:
Lakás és egyéb helyiség bérét nem le 

hét magasabbra emelni, annál a bérnél, a- 
melyet az 1939 évi szeptember hó 1. nap­
ján kelle t fizetni.

Hatálytalanok az 1939 évi augusztus 
hó 31 napja után kötött bérleti szerződés­
ben foglalt megállapodások annyiban, a- 
mennyiben a lakás vagy egyéb helyiség 
bérét az 1938 évi szeptember hó 1 napján 
fizetett" t érnél magasabban állapítják meg- 
Ha a bé‘beadó a lakást vagy egyéb helyi 
séget átalakítja, modernizálja (gáz-viz-stb 
látja el) akkor a fentiek alapján járó bért a 
lakás, illetőleg az egvéb helyiség haszna- 
vehetőségének ehaclkcdésével arányban- 
álló mér ékben emelheti. Ellenben nem vo 
nátkozik a fent ismertetett korlátozás 
a|nyaralás céljaira bérelt lakások bérleté­
ré. a fogadó (szálló, penció) ipar kereté­
ben szállás céljára bérbeadott helyiségek 
bérletére.

: a m.
u. rendeletéből a lakások és üz- 

gek bérletére vonatkozó egyes 
szabályozásáról.

évi felmondással megszüntetheti az üzlet 
vagy üzem céljára szolgáló helyiség bér­
letére fennálló bérleti szerződést, ha a bér 
lőnek, illetőleg annak a személynek, aki a 

:bérlet helyiségben ipart : _ (kereskedést) 
vagy egyéb keresőfoglalkozást folytatott, 
iparjogositványa illetőleg niás hatósági, 
jogosítványa vagy engedélye _ megszűnt, 
vagy ha az említett tevékenységet barmi 
okból három hónapon át nem gyakorolja 

A kizárólagos dohány árusítási, vala­
mint a korlátlan vagy korlátolt itajmérési 
engedély megszűnése esetében a jelen § 
són alapuló felmondásnak is van helye, a 
volt engedélyesnek egyéb iparjogositv á- 
nya nem szűnt meg.

A bérlő a bérlet időelőtti megszünte­
tése miatt kártérítést nem követelhet. A 
beruházásokért járó esetleges megtérítés^ 
a bérlő a bérbeadótól a jogalapnélküli gaz 
dagodásra fenálló jogszabályoknak megfe­
lelően követelheti.

ZSIDÓK BÉRLETÉVEL KAPCSOLATOS 
RENDELKEZÉSEK

AZ 1939 IV. t. c. értelmében zsidónak 
tekintendő személy csak az elsőfokú 
iparhatóság engedélyével vehet bérbe 
illetőleg használatra üzlet vagy üzem 
céljára szolgáló olyan helyiségek a. 
melyet a jelen rendeltet hatálybalépé­
sekor nem bérelt vagy nem használt.

A FELMONDÁS KORLÁTOZÁSA
6. §. Lakás és lakás céljára használt 

egyéb helyiség bérletét a bérbeadó rendes 
felmondással csak a, következő esetekben 
szünteth ?ti meg:

1. Ha a lakásra magának a bérbeadó­
nak vagy leszármazójának van lakás cél­
jára mé tánylást érdemlő okból szüksége.

2. h a a bérelt lakás kiürítése miatt 
szükséges, mert a bérbeadó a bérbeadott 
épület vagy helyiség helyében kizáróan 
vagy nagyrészben bérbeadás céljára szol­
gáló uj épületet vagy uj épületrészt emel 
vagy az épületre emelet sort vagy más uj 
épületrészt épít, vagy a bérbeadott épüle­
ten vagy helyiségben adókedvezményre 
jogosító átalakítást végeztet.

3. Fa a lakásra szolgálatában álló sze 
mély elhelyezése végett azért van szükség 
mert ugyanabban a házban erre a célra ko 
rabban rasznált lakás a hatóság megálla­
pítása szerint használhatatlanná vált.

4. Fa a bérbeadó a kincstár, törvény- 
hatóság, község (város, vagy a Fővárosi 
Közmunkák Tanácsa, illetőleg a kezelésé­
ben álló 
bontása 
nyitása 
érdekű 
szükséges. ’

5. Eta a bérbeadó a kincstár és a he­
lyiséget hivatal elhelyezése céljából vagy 
más okból saját céljaira maga kívánja 
használni. f

6. Ha a lakás, üzlet vagy üzem céljá­
ra szolgáló olyan helyiséggel kapcsolatos, 
amelynek bérletét a bérbeadó a jelen ren­
delet értelmében egyidejűleg felmondja.

Az 1 és 3 pontiban megállapított ese­
tekben az állásánál fogva helyhezkötött 
polgári vagy katonai közszolgálati alkalma 
zottal szemben csak akkor van felmondás-., 
nak helye, ha a bérbeadó a bérlő részére* 
lakásszí.kségletének megfelelő más lakást 
ajánl fel. Hasonló lakás felajánlási kötele­
zettség mellett mondható fel a bérleti jog­
viszony a 4 és 6 pontok esetében is.

A bérbeadó azon a címen, hogy lakás 
ra (helyiségre) magának van szüksége, 
esek egy Ízben mondhat fel, ugyancsak 
egy ízben mondhat fel minden egyes le­
származó jának, valamint alkalmazottjának

RÖGTÖN KAPNAK JÓL FIZETETT ÁLLÁST
a Szegeden, szeptemberben minden körülmé­
nyek között megnyitó az országban kizáró­
lagos iogu Laboratóriumi asszisztensképzo 
tanfolyam végzett hallgatói. A 2 éves tanfo­
lyamra érettségivel, vagv más hasonló elő­
képzettséggel lehet jelentkezni a [ Szegedi 
Katolikus Nővédő Egyesületnél. Taiekoztatot 
kérésre küld a Szegedi Katolikus Novedo 
Egyesület, Szeged, Korona-ut 18.____ _

Országosan rendezik a teljes 
vasárnapi munkaszünetetli.

A nemzsidó bérlő által határozott idő 
tartamra kötött bérleti szerződés az idő­
tartam lejártával határozatlan időre meg­
hosszabbodik, s ennek folytán az előbbi 
bekezdés endelkezései alá esik: feltéve 
hogy a bérlő a szerződés további fenntarfá 
sára irányuló szándékáról a bérbeadót le­
galább három hónappal a szerződés lejár­
ta előtt — amennyiben a szerződés -j je­
len rendelet hatálybalépésétől számított 
egy hónapon túl, de három hónapon belül 
jár le, a jelen rendelet hatálybalépésétől 
számítót/ nyolc nap alatt — ajánlott levél­
ben értesíti.

A teljes vasárnapi és ünnepnapi mun 
kaszünet egységes és az egész országra 
kiterjedő rendezéséről szóló törvényterve­
zetet legközelebb tárgyalják az érdekel­
tek bevonásával. Az ipar és kereskedelmi 
érdekkepvisele/ek mos valamennyien a 
teljes és megszakítás nélküli vasárnapi 
munkaszünet elvi álláspontjára helyezked 
tek. Eddig városonként és megyénként kü 
lömfoöző szabályok vannak érvényben.

Az uj törvény megszünteti e2t es az 
eddigi vasárnapi és Szent István-napi mun 
kaszüneten kívül kötelező munkaszüneti 
napokként iktátja be március 15-ét, ujev 
napját, húsvéti és pünkösd másodnapját, 
a karácsony-ürinepének mindkét napját. A 
munkaszünet a’ tervezet szerint megelőző 

| köznapon esté 10 órakor kezdődik és a 
munkaszüneti rapot követő hétköznap reg 
geli 6 óráig tart.

A nappal és éjjel, vagy csak éjjel dől 
gozó üzemekben a munkaszünet legkésőbb 
a munkaszüneti napon reggel 6 órakor kéz 
dődik és a szünnapot követő köznap reg­
gel 6 óráig tart.

' Kivételek a vendéglátó ipari üzemek 
a személyszállító és más olyan intézmé 
nyék, amelyeknél közbiztonsági vagy 
fontos szempontból nem lehet munkaszü 
netet tartani. A tervezet megvilágításán 
az egyes szakmák ás a munkásság érteké 
it a legmesszebhmenően veszik^ tekintetbe.

Fővárosi Pénzalap és az épület le 
közcélú épület létesítése, uj ut 
vagy kiszélesítése, vagy más köz­

munkáját végrehajtása céljából

Süss és Friedmann
szikv’-’^éugvár és szifonfeiöntőde

Bude p »st. Vili. Gyulai FAI u. 8.

Szikvizgének, szabadalmazott alumínium szi- 
fonfeiek és szénsavmegtakaritó készülékek. 
Kettes szikviztöltők. hazai és külföldi gyárt­
mányú felszerelt és feinélküli üvegek, iu- 
tánvos árak és kedvező feltételek mellett 

kaphatók. Kérjen ajánlatot.
!|
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ÜZLETHELYISÉGEK BÉRLETÉRE VONAT­
KOZÓ KÜLÖNLEGES SZABÁLYOK
A bérbeadó a felmondás közlését kö­

vető hónap első napjától számított negyed
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III

JÓ munkát99
Elhangzott a megye 

első emberének ajká­
ról a cserkész köszön­
tés: „jó munkát!"

Távol .minden politi­
kától büszke Őrömmel 
és lelkesedéssel hal­
lottuk szép köszönté­
sünket annál Is inkább, 
mert oly fontos és ün­
nepélyes alkalommal 
hangzott el, mint a 
megye hazatérése és 
a tisztviselői kar es­
kütétele, — és mert 
látjuk ebből, hogy jó­
indulattal 

mennyi mélység és 
szépség, jószándék és 
jóakarat, rejtet erő és 
lelkesítés húzódik meg 
e szerény két szó ér­
telmében. Erre utalni, 
ezzel köszönten! soha­
sem lehet csupán pusz 
ta frázis, mert ami cser 
készektől ered, amit

cserkész szellem hat
át, az mindig alapos, 
meggondolt, értékes. 
És alapo$, meggondolt 
értékes tényezőkre 
most jobban szükség 
yan, mliit valaha. A 
cserkészek Igyekeze­
tük méltánylását ér­
zik, amikor szerény, 
de serény, csendes, de 
alkotó, fáradhatatlan, 
nevelő, hasznos és se­
gítő munkájukra utal­
nak, s hálásan elisme­
résnek tekintik, ha bár 
mi formában megem­
lékeznek róluk.

átérzik,

Köszön ük a Főispán 
urnák, hogy magas 
számyalásu beszédét 
cserkész fogalommal 
zárta, s kívánunk 
Neki a Szent magyar 
haza javára mi Is ' 

JÓ MjUNKATl 
(Zs. M.)

Jégszekrényei«,
villamos hűtőkészülékek, sörkimérőkészü- 
lékek, fagylaltgépek, jéggyári berendezések

MENNEFÉ
jégszekrény- és híitőicészülékgyár 
részvénytársaság !
DU DA P ES T. VI., Ó-utca 6.

V Árjegyzék Ingyen és bérmentve 
Vehetőn: 112-026. 115-646.
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— Hüev átadom az igazságszolgáltatásnak. 
Es végre is hajtom tervemet, mert gyűlölöm azt 
a lányt.

A „DÉLVIDÉK" REGÉNYE
eo

il y n s íi i/ — Annál rosszabb rád, Rodolphé. Pedig ép­
pen egy kis előléptetést akartam neked kilátás­
ba helyezni, egy rendőrfőnöki állás jó lett vol­
na. Te int ább a harcot választod. Ahogy tetszik. 
Kezdd hál ezzel a szép csillagfénves éjszakával.

(IRTA: MAljTRICE LEBLANC_________ KALLAY MIKLÓS Irronnrroru mmnFORDÍTOTTA:
Ami engem illet, én lovon Lóurdesba megyek. 
Húsz kilométer az országúton. Négy órai ügetés 
a lovamnak. Még ma este Párizsban leszek, ahol 
mindenekelőtt biztonságba helyezem Auréliet. 
Isten veled Rodolphé.

Azzal felült a lóra és nyereg nélkül, zabla 
nélkül egy vadászdalt fütyürészve, útnak indult.

(31)

Marescal nvonban tisztában volt vele, hogy 
t i tétlenül került ki a kalandból. De a paraszt 

».gesz súlyával n\omta. Marescal szabadulni a- 
hart tőle. de nem tudott. S egyszerre kedvesen 
c tengő hangot hallott, amely ezt súgta a fü­
lebe:

a kastélvkertbe. Mostoha apja kocsin jött érte, 
hogy elvigye a vonathoz, Én pedig elmentem a 
táskámért, azután megszereztem ezt a fogatot 
és a parasztruhát és döcögve elindultam s más 
célom nem volt, csak hogy Aurélie visszavonu­
lását fedezzem,

Raoul Marescal vállára hajtotta fejét és be­
hunyta as zemét.

— Fölösleges tán mondanom, hogy mindez 
kissé kifárasztott s hogy most némi pihenésre 
van szükségem. Vigyázz az álmomra ió Ro- 
dolpheom és ne nyugtalankodj.

Azzal elaludt.
.Jött az este és árny borult le rájuk. Raoul 

olykor-olykor fölébredt és fénylő csillagokról 
s a szelíd holdfényről beszélt. Azután újból álom 
ra merült.

Éjfél felé megéhezett. A táskájában akadt 
egy kis harapni való. Marescalt is megkínálta 
vele s kivette szájából a peckel.

— Egyél barátom, — mondta s egy darab 
sajtot dugott a szájába.

De Marescal tüstént dühöngött. Kiköpte a 
sajtot és tajtékzó szájjal mondta:

— Féleszül Hülye! Te vagy a csávában. — 
Tudod, mit tettél? ~

— Hogyne. Megmentettem Auréliet. Mos­
toha apja már viszi vissza Párizsba, ahol újra 
találkozom vele.

— A mostoha aoia, a mostoha apja! — kiál­
totta Marescal. — Hát nem tudod?

• Mit?'
— Azt, hogy szerelmes belé a mostoha apja.
Raoul magánkívül ragadta torkon:
— Te féleszű! Hülve! Hát nem tudtad mind- 

iá rt ezt mondani, ahelyett, hogy az én ostoba 
fecsegéseimet hallgattad. A mostoha apia sze­
reti. Oh, a nyomorult... De hát mindenki sze­
relmes ebbe a -fruskába. A sok gazember ... Hát 
soha nem szoktatok tükörbe nézni. Főkén te, te 
pomádés bödöri.

Azután odahajolt Marescalhoz és mondta 
neki:

*

Este Párizsban egy öreg hölgy, jakit Victo- 
ire-nak hívtak, s aki valaha Raoul dajkája volt, 
egy autonfobilon várt a Courcelles ucca sarkán, 
az előtt a kis magánplota előtt, amelyben Bré- 
geac lakott. Raoul ült a volánnál.

Aurélia nem jött.
Raoul hajnalban lesbe állt. Az utcában egy 

rongyszedöt vett észre, aki tovább állt, miután 
botja hegvével a hulladékokat végi gtapogatta. 
A rongyosban és a piszkos kalapban azonban 
Raoul azzal a különös érzékével, mellyel a/já­
rásukról sakkal jobban ráismert az emberekre, 
mint bármii más jelről, tüstént felismerte, bár Jó­
formán neih is látta a Farandoni vi Iában és a 
nizzai utón, Jodot, a gyilkost.

Nyolc |óra felé egy szabalánv jött ki a pa­
lotából s i szomszédos gyógyszertárba futott. 
Raoul egy bankjegyet nyomott a parkéba és 
megtudta, hogy Aurélie, aki tegnap tért vissza 
Brégeac-kal, magas lázzal, Önkívületben fekszik.

Dél felé már Marescal is ott ólálkodott • 
ház körül1.

— Adj egy k s tüzet, Rodolphé. 
Marescalbari még a vér is meghűlt. Csak

Lebegett.
— A gyorsvonat! ember . . .
— Úgy van, sz vagyok, — súgta a hang a

fülébe.
— Az az ember, akit a terraszon láttam, — 

nvogte Marescal.
— Pontosan ugy van ... a gyorsvonat! is- 

merős; ugyanaz, alci a terraszon és Monte-Carlo- 
ban és a boulevai d Haussmannon láttál, a Lou- 
beaux-fivérek évi kosa, Aurélia cinkostársa, a 
-alka. hajósa és í taligás paraszt, ha uev tet- 
•izik. Mi. öreg M.rrescalom, kissé sok ellenfél- 
i ek, hát csak alaposan gvürkőzz neki, annyit 
mondhatok.
Felállította a kodit, leszedte a ló szerszánrszi-, 
iah és erősen megkötözte velük Marescalt. Az- 
után kihúzta az árokból és egy fatönkhöz sziiaz- 
ta a siirii bozótban.

— Nincs szerencséd velem, öreg Rodolphe- 
um. — Másodszor is meg kell hogy kötözzelek, 
mait valami taraó múmiáját. El ne felejtsem csak 
a szádat is kipeckelni Aurélie kendőjével. És 
mindjárt meg is nyugtatlak. Aurélie él. Éppen 
oivan eleven, mint te, vagy én. Egy kissé ta­
lán fáradt ennyi izgalom után. De egv nyugodt 
éjszaka és semmi meg se látszik rajta.

Raoul megkötözte a lovat, összeszedte a 
azután újra oda ült a biztos

— Különös kaland ez a hajótörés, — mond- 
*a — de egv csöppet se csodálatos. Semmi iz­
galom. kedves Marescal barátom, nem forogtunk 
semmi veszedelem ren. Ezen a vidéken minden 
ember tudja, hogy ha végig ment ezen a mész­
kősziklába vájt alaguton és finom fövénnyel bo­
ntott kis plázsra tfjszi ki a viz, ahonnan néhány 
kényelmes lépcsőt
t'C^'SZ S6T6S? gygrG
húzza kis csónakját is, hogy azon jöjjön visz- 
sza. Még csak egV haiaszála sem görbül meg 
egyiknek se. Nekünk is minden baj nélkül si­
került a kis ut. Én azután visszavittem Auréliet

harci készülődések.
Az események nem remélt módon segítsé­

gére siettes Marescalnak. Mivel a betegség ágy­
hoz kötötte Auréliet, Raoul terve meghiúsult. 
Marescal mindjárt megtette intézkedéseit* Az 
ápolónő, akit Aurélie mellé fölvettek, Marescal 
eszköze vöjt s naponként jelentést tett neki a 
beteg állapotáról. Jelentős és gyors javulás ese­
tén Marescal nyomban a cselekvés térére lépett 
volna. Árral, hogy egyelőre még neth lépett fel, 
bizonyára^ alapos okai voltak.

Raoul közben alaposan meghánvta-vetette 
az esetet és önkéntelen következtetéseket vont 
le .belőle. Bizonyos tényeket egészeh világosan 
látott, a té ivek indító oka homályban maradt 
előtte. A d áma7szereplőit szinte automatáknak 
látta, amelyek ide-oda kalimpáltak ja viharban, 
Ha győzni akart, nem érhette* be azzal, hogy 
egyik napról a másikra megvédi Aureliet, ha­
nem ki kellett kutatnia a mélvenfekvő indító 
okokat, atoilyek ezeket az embereket mozgat­
ták és azon a tragikus éjszakán befolyást gya­
koroltak rájuk.

bocsi roncsait, 
mellé.

— Ide hallgass, Marescal, kiszabadítom a 
kicsikét mostoha apia karmaiból. De hagyd bé­
kén. Ne foglalkozz többé velünk.

— Lehetetlen, — mondta a biztos tompán. 
— Miért?
— Mert ölt 

— Az a terved tehát?

xk visz föl. Vasárnaponkint 
úszik, le igv s maga után

(Folytatása következik.)

.

_____ ______
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IMI- AUGUSZTUS 20. DÉLVIDÉK
SPORTHÍREK Gregus és Földi, illetve, Boza, Bordás, No- 

vofh, Gáspár és Stanyó. Jó: Földi, Vigh, 
Bálint, ill, Boza, Gáspár, Bordás.

Uj kalapácsvető rekordunk: 51.29 m. 
Biró György. Kolozsvárott -rendezték meg 
a délkeleti kerület atlétikai bajnokságot, 
amelyen Biró György kalapácsvetésben 
51.29 m-t dobott, amivel jelentősen megja­
vította Németh Imire eddigi országos re­
kordját. , „

Milyen csapátok játszanak a zomhori 
alosztályban. Szabadkán kisorsolták a Zom
MnÄ'Ä” C!apatok kerületi
bajnokságdt. A zombori II. osztályban

csapatok játszanak: Zombori
II Bhl J , f“á"i„SE n- Apatini SE

„¥al ,T"rr SE II, Bajai MTE, és
Szondi Vitez. A sorsolás a következő- 
Szeptember 14. ZMTE-BSE II, ASE II—B
7'|p }}' B ~ SzePtem,ber 21:
^SEJI—BJ MTE- B- TISE II—Z. MTE, BSE 
Y™2™71' Szeptember 28: B. MTE—Z. 
.1TE, ZIK II,—Vitéz, BSE II—B. TISE. 

Oktober 5: V tez—BSE II., ASE II.—ZTK 
B_ B. TISE II. Október 12: ZTK

11—Z. MTE Vitéz—ASE II BSE II— B 
MTE. Október

a

Zombori TK—Újvidéki AC 8:1 Csapat 
összeállítások: ZTK: Topa]ovits, Kovács 
és Biró, UAC: ökrész I. ökrész II. és Hosz 
podarszki. A mérkőzés nagy küzdelmet és 
pompás összecsapásokat hozott. Kitűntek 
a ZTK-ból valamennyien, de különösen 
Topalovits, míg az UAC-bó-1 ökrész II., de 
a többiek is jó játékosok benyomását kel­
tették. A mérkőzést kevés számú közön­
ség előtt játszották le.
JÁNOSHALMA:

Szabadkai SE—JSE 3:1 (0:1) Barátsá­
gos. Vezette Hoffmann. Góllövő: Kopasz, 
Nemes (2) ill. Kishonti.

Topolyai S.C—kiskunhegy esi Bocskai 
6:1 (3:1) Barátságos, gólIŐvők Lakatos, (3) 
Benda, Tóth és Rind. A kiglhegyesiek be? 
csületgólját Mészáros lőtte.

i9: ASE II—BSE II, Z. MTE 
Vitéz, B. TISE II—ZTK II Október 26: 

Z. MTE—ASE II. B, MTE—ZTK II Vitéz 
—.B. TISE II.

Sportünnepély Bezdánban. A BSE va­
sárnap játsza le az első NB II bajnoki bér 
kozést a Budapesti Pénzügy csapatával. A 
mérkőzést nagy érdeklődés előzi meg. A 
mérkőzés után sportünnepély lesz. Ezen 
az ünnepélyen osztják ki a Hazatérés Baj­
nokság győztes játékosainak az érmeket. 
Az ünnepélyen résztvesz dr. Gidófa'.vy 
Pál és a szeged alosztály elnöksége is kép 
viselteti magát.

Korszerű fu tbailpálya épül Bezdánban.
A BSE vezetősége elhatározta, hogy átépi 
fi pályáját, tavaszra pedig korszerű stadi­
ont épit.

TSC—Szabadkai TK 4:2 (2:0) Barátsá­
gos. Vezette: Szabó. Góllövő: Demus^ La­
katos, Mészáros és Tóth, ill. Debot és 
Gazdag.

A Báeskossu(hfa)vi S.C Pestszentlőrin- 
cen. A Szentlőrjnci AC Szent István király 
napján vendégül látja a Bácsikossuthfalvi 
SC-t .A mérkőzést a Keglevidh-utcai pá­
lyán délután 5 órakor játszák. A SzAC 
pünkösdkor Bácskossuthfalván játszott és 
most akarja viszonozni azt a szeretetteljes 
vendéglátást, amiben akkor része volt.

Cs AK —Bácukossuthfalv) AK 8:5 (5:1)
Barátságos . 500 néző. Vezette: Kovács. 
Durva játék, se k sérülés és igen gyenge 
játékvezetés jellemezte a mérkőzést. Gól­
lövő: Bálint (ú), Horváth, Tomik, Vigh,
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esküjével megerősített s erről felvett jegy 
zőkönyvével. ! . ; - a

4. Az igazoló okmányokat a Délvidé­
ki Nelzetvédelmi Bizottság nem adja visz.' 
sza, azokat irattárába helyezi.

A kérvényekhez szükséges .űrlapok 
az illetékes bizottságoknál díjmentesen 
igényelhetők.

A kérvényeket, igénylést és minden 
levelezést a következő címekre kell kül-

1. körzet: Nagy Győző Városi Taka­
rékpénztári igazgató, Újvidék-

2-ik körzet: dr. Pummer Sándor ügy­
véd, Topolya.

. 3-ik körzet: dr. Deák Leó főispán

A Nemzetvédelmi Bizottság megala­
kulása a Délvidéken

ja a Nemzetvédelmi Keresztet megikaphat-Az Országos Nemzetvédelmi Bizott­
ság káptalanja Délvidéken vitéz Bayor Fe 
renc vezérőrnagyot bízta meg a Nemzet- 
védelmi Bizottság megalakításával.

Az előkészítő munkálatok és meg'be- 
után f. hó 8-án délután a város­
tanácstermében, vitéz Bayor Be­

vet érőrnagy elnöklésével tartották

ja.
3. Az 1918-as forradalmi Károlyi-kor­

mány alatt, vagy 1919-ben a nemzetközi 
idegen erők által kirobbantott lázadás bu­
kása után létesült olyan karhatalmi alaku­
latok tágjai, melyek a közrend biztosításá­
ra szerveztelek és ennek keretén belül 
működtek, vagy az egyes döntőbírósági 
Ítéletek után felszabadult területen alakult 
karhatalmak és szervezetek szolgálatában 
állottak, a Nemzetvédelmi Kereszt elnye­
résére nem jogosultak.

Kivételt képeznek azok az alakulatok 
amelyeknek tagjai az 1918—19-es forradal 
mák idején, vagy azok bukása után, to­
vábbá a döntőbírósági ítéletek ideje alatt 
vagy az ítéletek meghozatala után egyéni 
kezdeményezésből ellenséges cselekménye 

I két vagy támadásokat és erőket, amelyek 
I akár nemzeti javakat, vagy magyar életet 

veszélyeztettek, fegyveres erővel, vagy 
bármilyen utón leküzdötték és megakadá­
lyoztak.

dehi.

szélések 
háza kis
renc
alakuló gyűlésüket.

Az [alakuló gyűlés határozata szerint 
Délvidéket négy kerületre osztót Zombor.

4-ik körzet: Vámos János gimnáziumi 
igazgató, Zenta.

A központi bizottság: Gáspár Imre 
polg. fiúiskola igazgatója, Ujviídék, And- 
rássy utca 20.

az egész 
ták. A kerületek a következők:

1) [újvidék kerülethez tartozik. Ujvi- 
ujvidéki, titeli, palánkai ésdék várDs, az 

a hódzsíiki járások.
2) Szabadka kerülethez tartozik: Sza­

badka város és szabadikai járás, továbbá 
a topolyai és kulai járások.

3) zombori kerülethez tartozik: Zom­
bor várig, a zombori, apa tini járások és a 
baranyai háromszög.

4) Zentai kerülethez tartozik: zentai
becsei és a zsablyai járások. .

Az újvidéki körzet elnöke: dr. Korám 
Elemér plébános, ügyvezető alelnöki Nagy 
Győző, |a Váfosi Takarékpénztár igazgató­
ja. A Bizottság állandó tagjai: dr. Nagy 
Iván közjegyző és Krámer Gyula gyáros, 
a DMKSz elnöke.

A szabadkai körzet elnöke dr. Pummer 
Sándor topolyai ügyvéd, tagjai Reök An­
dor szabadkai- fö-ldibrtokos és Csabai De­
zső kereskedő.

A zomibori kerület 
Leó zombori földbirtokos, tagjai ifj. Fodor 
Sándor zsuzai szőlőbirtokos és dir. Scheib 
Károly zombori ügyvéd.

A zentai kerület elnöke: Vámos János 
gimnáziumi igazgató, tagjai: dr, Biliczky 

állatorvos és Kovács Kálmán.
A központi bizottság elnöke; vitéz 

Bayor Ferenc vezérőrnagy, ügyvezető 
igazgatója: Gáspár Imre, az újvidéki álla­
mi polgári fiúiskola igazgatója, tagjai: 
Femibach Péter újvidéki földbirtokos es az 
albizottságok időről-időre delegált ket-ket 
tagja.

vitéz Bayor Ferenc s. k.

Apróhirdetések
Hat. eng.

INGATLANFORGALMI IRODA MERKUR — 
SIEFATlTS Zombor — Zrinvi (Párizsi utca 2. 
Telefon: 81. — Házak, gyárak, malmok, földek, 
szőlők, szállások és mindennemű ingatlanok 

VÉTELE ÉS ELADÁSA.
Vaskasszák minden nagyságban. Több külön­

böző földbérlet kanható. 
TUZMENTES KASSZA,

egészen nagv, 2 ajtós, wieni gyártmányú, szö­
vetkezet. község vagy ékszerész részére igen 

alkalmas, kedvező áron eladó. 
Általános

kerületi főügvnőksége.

Ugyancsak igényjogosultak azok az 
alakulatok, illetve azok tagjai, amelyek 
1918—19-ben, vagy a döntőbírósági Ítéle­
tek előtt, vagy után betolakodó idegen el­
lenséges erők ellen önként, személyes kcz 
deményezésbő-1 fegyvert ragadtak, vagy 
ellene: bármilyen eszközzel küzdöttek.

4; A csak túszként való letartóztatot­
tak igényjogosultsággal nem bírnak.

5. Az igényjogosultság elbírálása kor­
ra és nemre való tekintet nélkül történik. 
Csak annak a személynek fogadható el fo 
lyamodása, ki nemzetvédelmi cselekmé­
nyének elkövetésekor 16. életévét már be­
töltötte.

Biztosító R. T.
a-337

'Hazai

elnöke dr. Deák KŐFARAGÓ - üzlet 
bácskai városban, régi 
bevezetett, 60 éve fenn 
álló, teljes felszerelés­
sel motorokkal és szer 
számokkal eladó, ház­
zal együtt. Bővebbet 

üvegüzlet, 
a-428

SIRKŐ-porcelán fénvké 
oeket kidolgozza első­
re ndüen, karlsbadi mód 
ra SZTANIS1TS fotó­
ké ramikai üzlete. Zom- 

a-429
Kávé, tea, mazsola, 

cacaó, csokoládé, man­
dula, rizs, vanília és 
borsra kérek ajánla­
tot. Pollák S. Zsig­
ái Dnd, Debrecen, a-439

Bezdánl határban 15 
hold föld eladó. Érdek 
lődni: Kedves János 
kereskedőnél, Bezdán. 

_______ a-464-f
Uccai bútorozott szó 

ba különbeiárattal ki­
adó. Egv személv ré­
szére 30.— pengő. Zom 
bor, Thököly ut 23 
(volt Apatinil. a-465?f

Sztanisits
Zcmbor.Ferenc

UTASÍTÁS AZ IGÉNY JOGOSULTSÁG 
IGAZOLÁSÁRA

Jókarban lévő búto­
rok, lámpák, függö­
nyök és egyéb háztar­
tási tárgyak eladók. 
Zombor, Széchenyi kör 
ut 16, földszint.

A folyamodók cselekményéiket azon 
ellenforradalmi szervezetek, vagy csopor­
tok parancsnokaival kell hogy igazolják, 
melyeknek folyamodó tagja volt.

Azok a folyamodók, akik több helyen 
fejtettek ki nemzetvédelmi ténykedést, 
maguk határozzák meg, hogy mely bizott­
ságnál nyújtják be kérelmeiket.

Mindazok, akik a fent felsorolt cso­
portok egyikéhez sem tartoznak, fordulja­
nak kérelmükkel a Délvidéki. Nemzetvé­
delmi Központi Bizottság elnökségéhez. 
Ugyancsak ide küldjék be folyamodvá- 
nyikat, vagy a nekik megküldött hivatalos 
űrlapot (folyamodás! iv). VC

Elnök: vitéz Bayor Ferenc vezérőr­

beT.

a-466-f
AZ IGÉNYJOGOSULTSÁG FELTÉTELEI

1, Nemzetvédelmi Keresztre igényjo­
gosultsága van annak a magyar állampol­
gárnak:

Fiatal borbélysegéd, 
jómunkás állást keres. 
Címe: Szlivkó Antal, 
Mohol, Kölcsey Ferenc 
ucca 55. l __

Jól bevezetett ve- 
gyeskereskedés. házzal 
vagy háznélkíil, más 
vállalkozás miatt el­
adó. Sáfrány Imre, Zom 
bor, Herczeg Ferenc 
ucca 18.

a-462-fa) aki a világháború után az 1918. és 
forradalmak idején Szent István! bájos -J 

és boldog menyasszo­
nyoknak, vőlegények­
nek szívből gratulál 
lelkes hívük: Méltósá- 
gos Asszony, Budapest. 
Főpostafiók 304.

1919. évi nemzetközi 
annak letöréséig számított időszakban, 
akár mint bármely fegyveres testület tag­
ja, akár pedig mint polgári egyen, önkén­
tes elhatározásból, a nemzetközi- forradal­
mak’ megdöntése ellen irányuló nemze.i 
mozgalmakban tevékenyen résztvett, e™* 
att szabadságvesztést szenvedett, vagy ha 
ezzel éjeiét veszélyeztette;

b) aki valamely oknál fogva az 1. pont 
bán említett nemzeti mozgalmakba nem 
kapcsolódhatott be de egyénileg, S0]at el-

' határozásából olyan tevékenységet fejtett 
ki, mely az 1. alattiakban egyenlő elbírá­
lás alá esik. (PL hírszerzők, futárok, stb.)

c) aki az elszakított területeken nem­
zetvédelmi tevékenységet fejtett ki, vagy 
a megszállókkal szemben egyenként, egye

, nileg is oly elszánt hazafias magatartást 
tanúsított, hogy emiatt szabadságvesztést 
szenvedett, vagy cselekményeivel életet 
veszélyeztette; ..

d) aki a nemzetközi forradalmak kö­
vetkezmény eképen, egy későbbi időpont­
ban, az ország biztonságát veszélyeztető 
belviszály fegyveres elhárításában, vagy 
egyes területek elszakitási kísérleteinek

■ megakadályozásában, vagy az elszakított 
területek visszaszerzése érdekében _ ön­
ként — fegyverrel a kézben — vett részt, 
ha emiatt szabadságvesztést szenvedett, 
vagy ha cselekményével életét veszélyez­
tette.

a-455-f
„Fanto" az Egyesült 

Magvar Ásvánvolal- 
gyárak raktárában ál­
landóan kapható vilá­
gi tópetróleum motal- 
kó, traktor és gépke- 
nőolai. Mezőgazdasági 
fejstett gázolaj, petró­
leum és motalkó. Mé­
rő László, Zombor. ba­
jái országút 11. Tele- 

a-327

a-454-f
nagy. Fiatal, ügyes aszta- 

azonnali 
felveszek.

ügyvezető igazgató: Gáspár Imre, 
polg. isik. igazgató, Újvidék,1 Amdrássy ut­
ca 20.

lossegédet 
munkára 
Cim: Raicsánvi István 
asztalosmester, Csonoo 
lva.A kérelemben feltüntetett^ízemélyi 

adatok a Délvidéki Nemzetvédelmi Bizott­
ság esetleges felhívására ‘eredeti okmá­
nyokkal igazolandóik.

A Délvidéki Nemzetvédelmi Bizottság 
tanúkihallgatásokat nem eszközöl, okmá­
nyokat nem szerez be.

A jelentkező tartsa tehát szem előtt, 
hogy nemzetvédelmi tevékenységét saját 
magának kell hitelt érdemlően bizonyíta­
ni, ezért cselekményének adatait igazol­
nia kell és pedig:

1. Parancsnok', elöljáró, feljebbvaló,
vagy vezető írásbeli igazolványával, 
melyen az aláírást az illetékes hatóság 
kell hitelesítse; J

2. Olyan eredeti, vagy közjegyző (bí­
róság törvényszéki által hitelesített máso­
lati okmánnyal, amelyből a nemzetvédel­
mi tevékenység megállapítható. (Pl. vád­
irat, ítélet, katonai, vagy polgári hatóság 
igazoló irata, stib.)

3. Legalább két szemtanú, két bajtars 
vágy helyi vezető embernek hatóság előtt

a-458
Ház szabadkézből 

eladó. Ugyanott iutá- 
nvosan eladó fonola 
D. R. P. D. R. G. M. 
Patents Brevets, német 
országi, lábbal is hajt­
ható és villannyal. Be­
kapcsolható zongorá- 

Zombor, Hajnal 
a-459-f

fon 6
Középiskolát végzett 

fipt tanoncul felve­
szek. Az államnyelv 
megkivántatik. Szabó 
Nándor Pétéi divat és 
rövidáruháza, Zombor. 
r. á-469-f hoz, 

ucca 19.
Magyar őskereszténv 

fiatal embert felvétel­
re keres Mérő László, 
Zombor, Bajai országüt 
1L_____________ a-467

Zomborban kis csa­
ládiház eladó. Katona­
kórházhoz közel. Érdek 
lődrii lehet a' tulai- 

I donosnál, Telep ucca 
1 12. a-468-felefonszámunk 2—07T

DÉLVIDÉK
politikai napilap

Kiadó és laptulajdonos:
Illés Sándor főszerkesztő 

Felelős szerkesztő Muhi János 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Zombor, Csihás 

Benő ucca 3.
Nyomatott Bosnyák József körforgógépén

1

2. A vértanúhalált halt egyén jogutód
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